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Ďa k u j e m e  v á m  z a  d ô v e r u  a  z a k ú p e n i e  n á š h o  v ý r o b k u .  Po u ž í v a t e ľ s i  m u s í  p r e d  
p o u ž í v a n í m  p o s t e l e  p o z o r n e  p r e čí t a ť t e n t o  n á v o d  n a  p o u ž i t i e .  Ui s t i t e  s a ,  ž e  s t e  
p o r o z u m e l i  v š e t k ý m  p o k y n o m .  Ak  m á t e  a k é k o ľv e k  p o c h y b n o s t i  o  i n š t a l á c i i ,  p o u ž í v a n í  
a l e b o  ú d r ž b e  p o s t e l e ,  k o n t a k t u j t e  p r e d a j c u  a l e b o  v ý r o b c u .

1.1. Kontakt

Ak  p o t r e b u j e t e  p o m o c  p r i  i n š t a l á c i i ,  p o u ž í v a n í  a l e b o  s e r v i s e  v ý r o b k u  a  a k  c h c e t e  n a h l á s i ť 
n e o ča k á v a n ú  f u n k c i u  a l e b o  z í s k a ť a k é k o ľv e k  s e r v i s n é ,  z á r u čn é ,  p r e d a j n é  a l e b o  z á k a z n í c k e  
i n f o r m á c i e  o  t o m t o  v ý r o b k u ,  o b r á ťt e  s a  n a  s v o j h o  z á s t u p c u ,  d i s t r i b ú t o r a  a l e b o  ( v  p r í p a d e  
p o c h y b n o s t í )  n a  s p o l o čn o s ť MOB IAK S. A.

1.2. O výrobku

T á t o  p r í r u čk a  z a h ŕňa  r o z s a h  p o u ž i t i a  p r e  t y p  p o s t e l e  Ki d s ,  k t o r ý  p o z o s t á v a  z : 4-d i e l n ej 
p l a t f o r m y  m a t r a c a  s  k o v o v ý m i  p l a t ňa m i  a  e l e k t r i c k y  p o d p o r o v a n o u  ča s ťo u  c h r b t a  a  
k o l i e n . Vš e t k y  v ý r o b k y  s ú  o z n a če n é  z n a čk o u  CE -  v  s ú l a d e  s o  s m e r n i c o u  ES o  
z d r a v o t n í c k y c h  p o m ô c k a c h (2017/745 (MDR)) .

1.3. Špecifikácie

▪ 4 s a m o s t a t n é  ča s t i  ( n a s t a v i t e ľn é  ča s t i  h l a v y  a  n ô h )
▪ E l e k t r i c k y  o v l á d a t e ľn á  časť c h r b t a  a  s t e h i e n
▪ M e c h a n i c k y  n a s t a v i t e ľn á  ča s ť d o l n ý c h  k o n ča t í n
▪ A u t o m a t i c k ý  o b r y s  -  s ú ča s n é  n a s t a v e n i e  c h r b t o v e j  a  k o l e n n e j  ča s t i
▪ El e k t r i c k y  n a s t a v i t e ľn á  v ý š k a  postele a  s k l o p e n i e  n ô h  ( obrátená

Tr e n d e l e n b u r g ova poloha)
▪ Uz a m y k a cie d i a ľk o v é  o v l á d a n i e ( d i a ľk o v ý o v l á d a č)
▪ K d i s p o z í c i i  j e  v e r z i a  LOW  s  n i ž š o u  m i n i m á l n o u  a  m a x i m á l n o u  v ý š k o u  platformy 
m a t r a c a  v  p o r o v n a n í  s o  š t a n d a r d n o u  p o s t e ľo u
▪ Dá  s a  r o z l o ž i ť n a  š t y r i  s a m o s t a t n é  ča s t i  n a  u s k l a d n e n i e  a / a l e b o  p r e p r a v u  n a  
p r e p r a v n ej základni

▪ 3 d r e v e n é  b o čn i c e  p o  c e l e j  d ĺž k e
▪ Pr e p r a v n á základňa n a  j e d n o d u c h é  s k l a d o v a n i e  a  p r e p r a v u  p o s t e l e
▪ El e k t r i c k ý  s y s t é m  s o  s t u p ňo m  o c h r a n y  IPX 4  -  o d o l n ý  v o či  p o l i a t i u  v o d o u
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1.4. Použitie
Posteľ KIDS je navrhnutá tak, aby používateľom poskytovala čo najväčšiu 
nezávislosť a voľnosť pohybu a podporovala požiadavky na ručnú manipuláciu zo 
strany opatrovateľa. Posteľ sa ovláda pomocou 9-tlačidlového ovládača. Postele 
KIDS sú určené na použitie v domácom prostredí a v prostredí dlhodobej 
starostlivosti (napr. v opatovateľských inštitúciách, rehabilitačných centrách). 
Posteľ výrazne uľahčuje prácu opatrovateľovi vďaka plne elektrickej platforme 
matraca, ktorá umožňuje nastavenie polohy podľa potrieb pacienta. Posteľ KIDS je 
určená pre používateľov s výškou 125 až 166 cm a maximálnou hmotnosťou 178 
kg. Dolná (ani horná) veková hranica nie je stanovená. Využiteľnosť postele závisí 
od fyzických rozmerov pacienta vo vzťahu k jednotlivým rozmerom a priestorov 
okolo rámu postele. Posteľ je určená len pre jednu osobu! Posteľ je navrhnutá tak, 
aby udržala váhu pacienta (ako je opísané vyššie) počas spánku alebo 
odpočinku. Prispieva k starostlivosti a/alebo zabezpečuje pohodlie pre pacienta a 
opatrovateľa - keď sa používa v zariadení dlhodobej starostlivosti.

▪ Pr e  p a c i e n t o v ,  k t o r í  n e s p ĺňa j ú  u v e d e n é  k r i t é r i á ,  n i e  j e  p o s t e ľ 
KIDS v z h ľa d o m  n a  s v o j e  r o z m e r y  v h o d n á  n a  p o u ž i t i e  a  m o h l a  
b y  p r e d s t a v o v a ť r i z i k o  z a k l i e s n e n i a .  Vykonajte p o s ú d e n i e  
r i z i k a  p r e  k a ž d é h o  p a c i e n t a  o s o b i t n e ,  a b y  s a  z a b e z p e či l a  
v h o d n o s ť v ý r o b k u .

▪ V prípade pochybností o používaní výrobku sa poraďte so 
zdravotníckym odborníkom (napr. fyzioterapeutom, 
lekárom). Uistite sa, že výrobok je vhodný vzhľadom na váš 
stav alebo problém.



4 

1.5. Kontraindikácie

Ko n t r a i n d i k á c i e  p o u ž í v a n i a  p o s t e l e  KIDS z a h ŕňa j ú :

▪ Krčná alebo kostrová trakcia,

▪ Ne s t a b i l n é  z l o m e n i n y  c h r b t i c e  -  a k  f u n k c i e  p o s t e l e  n i e  s ú  u z a m k n u t é ,

▪ Zl o m e n i n y  -  a k  v y b r a n é  f u n k c i e  p o s t e l e  n i e  s ú  u z a m k n u t é ,

▪ Ú r o v e ň m e n t á l n e h o  v ý v o j a ,  k t o r á  z n e m o ž ňu j e  b e z p e čn é  p o u ž í v a n i e  f u n k c i í  

p o s t e l e  -  a k  f u n k c i e  p o s t e l e  n i e  s ú  u z a m k n u t é ,

▪ Z m ä t e n o s ť,  r o z r u š e n o s ť a l e b o  n e s t a b i l n ý  e m o c i o n á l n y  s t a v  p a c i e n t a  -  a k  s ú  

b o čn ice n a i n š t a l o v a n é  a / a l e b o  v  n a j v y š š e j  p o l o h e ,

▪Pr e k r o če n i e  m a x i m á l n e j  h m o t n o s t i  p a c i e n t a ,

▪ Ne v h o d n á  v ý š k a  p a c i e n t a  ( p o d  1 2 5  c m  a l e b o  n a d  1 6 6  c m ) .  Z v á ž t e  ďa l š i e  

k o n t r a i n d i k á c i e  š p e c i f i c k é  p r e  p a c i e n t a .

mailto:serwis@rehabed.com.pl
mailto:biuro@rehabed.com.pl
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▪ V prípade akýchkoľvek pochybností o používaní výrobku sa 
poraďte so zdravotníckym odborníkom (napr. 
fyzioterapeutom, lekárom). Uistite sa, že výrobok je vhodný 
pre vaše ochorenie alebo zdravotnú dysfunkciu.

1.5. KONTRAINDIKÁCIE 

Me d z i  k o n t r a i n d i k á c i e  p o u ž í v a n i a  p o s t e l e  KIDS p a t r i a : 

▪ Kr čn á  a l e b o  kostrová t r a k c i a ,
▪ Ne s t a b i l n é  z l o m e n i n y  c h r b t i c e  -  a k  f u n k c i e  p o s t e l e  z o s t a n ú  o d b l o k o v a n é ,
▪ Vš e o b e c n é  z l o m e n i n y  -  a k  v y b r a n é  f u n k c i e  p o s t e l e  z o s t a n ú  o d b l o k o v a n é ,
▪ Ú r o v e ň m e n t á l n e h o  v ý v o j a ,  k t o r á  z n e m o ž ňu j e  b e z p e čn ú  o b s l u h u  f u n k c i í  

p o s t e l e  -  a k  f u n k c i e  p o s t e l e  z o s t a n ú  o d b l o k o v a n é ,
▪ Z m ä t e n o s ť,  r o z r u š e n o s ť a l e b o  n e s t a b i l n ý  e m o c i o n á l n y  s t a v  p a c i e n t a  -  a k  s ú  

b o čn ice n a i n š t a l o v a n é  a / a l e b o  v  n a j v y š š e j  p o l o h e ,
▪ Pr e k r o če n i e  m a x i m á l n e j  h m o t n o s t i  p a c i e n t a ,
▪ Ne z o d p o v e d a j ú c a  v ý š k a  p a c i e n t a  ( p o d  1 2 5  c m  a l e b o  n a d  1 6 6  c m ) .

Z v á ž t e  p r í t o m n o s ť ďa l š í c h  k o n t r a i n d i k á c i í ,  k t o r é  s ú  š p e c i f i c k é  p r e  p a c i e n t a  a  o b l a s ť 
p o s k y t o v a n i a  z d r a v o t n e j  s t a r o s t l i v o s t i .





2. VŠEOBECNÉ VAROVANIA

Upozornenia v tomto návode na použitie označujú potenciálne 
nebezpečenstvá, ktoré môžu poškodiť zariadenie.

2.1. VŠEOBECNÉ VAROVANIA

Pr e d  p o u ž i t í m  a l e b o  i n š t a l á c i o u  s i  p o z o r n e  p r e čí t a j t e  n á v o d  n a  
p o u ž i t i e .
▪ Po u ž í v a t e ľ j e  p o v i n n ý  d o d r ž i a v a ť t i e t o  p o k y n y .
▪ Po s t e ľ m u s í  b y ť n a i n š t a l o v a n á  a  u v e d e n á  d o  p r e v á d z k y  v  s ú l a d e  
s  i n f o r m á c i a m i  u v e d e n ý m i  v  t omto návode n a  p o u ž i t i e .
▪ Po s t e ľ b y  s a  m a l a  p o u ž í v a ť n a  ú če l y ,  n a  k t o r é  j e  u r če n á .
▪ Po s t e ľ n i e  j e  v h o d n á  p r e  p o u ž í v a t e ľo v  s  v ý š k o u  m e n e j  a k o  1 2 5  
c m  -  v  p r í p a d e  p o c h y b n o s t í  s a  o b r á ťt e  n a  m i e s t n e h o  d i s t r i b ú t o r a ,  
d o v o z c u  a l e b o  v ý r o b c u .

▪

▪

Po s t e ľ n i e  j e  v h o d n á  p r e  p o u ž í v a t e ľo v  s  h m o t n o s ťo u  v y š š o u  a k o  
1 7 8  k g  -  v  p r í p a d e  p o c h y b n o s t í  s a  o b r á ťt e  n a  m i e s t n e h o  
d i s t r i b ú t o r a ,  d o v o z c u  a l e b o  v ý r o b c u .
Ne s p r á v n e  p o u ž í v a n i e  e l e k t r i c k é h o  z a r i a d e n i a  m ô ž e  

p r e d s t a v o v a ť n e b e z p e če n s t v o .

▪ Pr í s l u š e n s t v o ,  k t o r é  n i e  j e  u r če n é  n a  p o u ž i t i e  s  p o s t e ľo u ,  s a  
n e s m i e  p o u ž í v a ť.  ▪ Po u ž i t i e  p r í d a v n ý c h  m e c h a n i c k ý c h  a l e b o  
e l e k t r i c k ý c h  z a r i a d e n í ,  k t o r é  n i e  s ú  u r če n é  n a  p o u ž i t i e  s  p o s t e ľo u ,  
j e  n e p r í p u s t n é .

▪ Po v o l e n é  s ú  l e n  o r i g i n á l n e  n á h r a d n é  d i e l y  d o d a n é  v ý r o b c o m .
▪ Po s t e ľ n i e  j e  m o ž n é  p o u ž í v a ť,  a k  j e j  c h ý b a j ú  s k r u t k y .
▪ Pr i  p r e p r a v e  postel držte l e n  z a  p e v n é ,  d l h é  ča s t i  jej k o n c o v !
▪ Po ča s  m o n t á ž e / d e m o n t á ž e  a  b e ž n e j  p r e v á d z k y  j e  p o t r e b n é
p r i k l a d a ť o s o b i t n ú  p o z o r n o s ť r i z i k u  p o r a n e n i a  r ú k .

Warning 

Precaution

Warning 

Varovania v tomto návode na použitie označujú potenciálne 
nebezpečenstvá, ktoré by v prípade ich ignorovania mohli 
spôsobiť zranenie alebo smrť.



▪

▪

Vš e t k y  k á b l e  m u s i a  b y ť z a v e s e n é  n a  š p e c i á l n y c h  d r ž i a k o c h ,  
a b y  s a  n e o p o t r e b o v a l i  a  n e d o t ý k a l i  s a  p o d l a h y .
Ui s t i t e  s a ,  ž e  n a p á j a c í  k á b e l  j e  v ž d y  p r i p o j e n ý  k  v h o d n é m u  
z d r o j u  n a p á j a n i a .

▪ Si e ťo v á  z á s t r čk a  j e  z a r i a d e n i e ,  k t o r é  u m o ž ňu j e  o d p o j i ť posteľ o d  
e l e k t r i c k e j  s i e t e ,  z á s t r čk a  m u s í  b y ť v ž d y  d o b r e  p r í s t u p n á .
▪ Z á s t r čk u  v y t i a h n i t e  z o  z á s u v k y  t a k ,  ž e  d r ž í t e  t e l e s o  z á s t r čk y  /  
a d a p t é r a ,  a  n i e  ťa h a n í m  z a  k á b e l .
▪ Ne s p r á v n a  m a n i p u l á c i a / p o l o h a  n a p á j a c i e h o  k á b l a  m ô ž e  s p ô s o b i ť 
j e h o  s k r ú t e n i e  a l e b o  p r e s t r i h n u t i e ,  čo  m ô ž e  m a ť z a  n á s l e d o k  
o b n a ž e n i e  v o d i čo v  -  r i z i k o  z á s a h u  e l e k t r i c k ý m  p r ú d o m .
▪ Ak  n e m ô ž e t e  n a p á j a c í  k á b e l  z a p o j i ť p r i a m o  d o  e l e k t r i c k e j  z á s u v k y ,  
m ô ž e t e  p o u ž i ť i b a  zásuvkové l i š t y  s  o z n a če n í m  CE.
▪ Ak  j e  v ý r o b o k  z a p o j e n ý  d o  zásuvkove j  l i š t y ,  n i k d y  j u  n e p r e ťa ž u j t e  
p r i p o j e n í m  z a r i a d e n í ,  k t o r é  p r e s a h u j ú  m a x i m á l n y  s t u p e ň o c h r a n y  
zásuvkovej l i š t y  -  h r o z í  n e b e z p e če n s t v o  p o ž i a r u .
▪ Db a j t e  n a  t o ,  a b y  p o d  k o n š t r u k c i o u  p o s t e l e  n e b o l o  v e ľa  z á s u v i e k  -  
t e k u t i n y ,  k t o r é  s a  m ô ž u  d o s t a ť d o  z á s u v i e k  p o u ž í v a n í m  p o s t e l e ,  
m ô ž u  s p ô s o b i ť r i z i k o  zásahu e l e k t r i c k ý m  p r ú d o m / p o ž i a r u .

Warning 

Warning 

▪ Sp u s t e n i e  a  p o u ž í v a n i e  c h y b n é h o  z a r i a d e n i a ,  k t o r é  b y  m o h l o
pr e d s t a v o v a ť r i z i k o  p r e  p a c i e n t o v  a l e b o  i n é  o s o b y ,  j e  z a k á z a n é .

▪ Pohony s a  n e s m ú  p o u ž í v a ť v  p r í t o m n o s t i  h o r ľa v ý c h  p l y n o v . ▪ Po s t e ľ 
s a  m u s í  p o u ž í v a ť a  u c h o v á v a ť m i m o  z d r o j o v  t e p l a  a  o t v o r e n é h o  o h ňa  
( n a p r .  c i g a r e t y ,  r a d i á t o r y ,  o h r i e v a če  a t ď. )  -  r i z i k o  v ý b u c h u / p o ž i a r u .
▪ Ne o t v á r a j t e  k r y t y  pohonov,  r i a d i a c e j  j e d n o t k y  a  z d r o j a  n a p á j a n i a !  
Ro z o b e r a n i e  a  o d krývanie m á  z a  n á s l e d o k  s t r a t u  z á r u k y  a  p r e d s t a v u j e  
r i z i k o  z á s a h u  e l e k t r i c k ý m  p r ú d o m !
▪ Os o b i t n ú  p o z o r n o s ť j e  p o t r e b n é  v e n o v a ť t o m u ,  a b y  s a  v e d e n i e  
e l e k t r i c k é h o  p r ú d u  n e n a c h á d z a l o  m e d z i  p o h y b l i v ý m i  n a s t a v i t e ľn ý m i  
ča s ťa m i  c h r b t a  a  n ô h  a  n a s t a v e n í m  výšky p o s t e l e ,  čo  m ô ž e  s p ô s o b i ť 
p o r u c h u .



▪ ▪ Na  s p r á v n u  p r e v á d z k u  a l e b o  i n š t a l á c i u  p o s t e l e  n e s m ú  b y ť
v  m i e s t e  j e j  p o u ž í v a n i a  ž i a d n e  p r e k á ž k y .
▪ Po s t e ľ m u s í  b y ť n a s t a v e n á  a  p o u ž í v a n á  n a  r o v n o m  p o v r c h u  
t a k ,  a b y  s a  v š e t k y  k o l i e s k a  d o t ý k a l i  z e m e .
▪ Pr e d  k a ž d ý m  p o u ž i t í m  s k o n t r o l u j t e  p o s t e ľ a  z a i s t i t e  v š e t k y  
š t y r i  k o l i e s k a .  
▪ Ko l i e s k a  s a  m u s i a  z a i s ťo v a ť/ o d i s ťo v a ť n o h o u  a  n i e  r u k o u .
▪ Po s t e ľ b y  m a l a  b y ť v  n a j n i ž š e j  p o l o h e  a k  j e  p a c i e n t  b e z  
d o z o r u ,  a b y  s a  m i n i m a l i z o v a l o  r i z i k o  ú r a z u  p r i  p á d e .  Ov l á d a n i e  
m u s í  b y ť u z a m k n u t é ,  a k  p a c i e n t  n e m á  p o v o l e n é  m e n i ť v ý š k u  
a / a l e b o  s k l o n  c h r b t a  a / a l e b o  n ô h  a l e b o  a k  e x i s t u j ú  p o c h y b n o s t i  
o  s c h o p n o s t i  p a c i e n t a  o v l á d a ť f u n k c i e  p o s t e l e .
▪ Ak  p a c i e n t  n i e  j e  p o d  d o h ľa d o m  ( a k  t a k é t o  o k o l n o s t i  n a s t a l i ) ,  
b o čn i c e  n a  o b o c h  s t r a n á c h  p o s t e l e  b y  m a l i  b y ť n a s t a v e n é  d o  
n a j v y š š e j  p o l o h y .  Ic h  u v o ľn e n i e  a  s t i a h n u t i e  m ô ž e  v y k o n a ť l e n  
z o d p o v e d n ý  p e r s o n á l  ( o pat r o v a t e ľ a l e b o  z d r a v o t n á  s e s t r a ) .
▪ Ne n e c h á v a j t e  p a c i e n t a  v  o b r á t e n e j  Tr e n d e l e n b u r g o v e j  
p o l o h e !
▪ Po s t e ľ n i e  j e  u r če n á  n a  p r e p r a v u  p a c i e n t a .  Vý r o b c a  u m o ž ňu j e  
p r e m i e s t n e n i e  p o s t e l e  s  p a c i e n t o m  v  r á m c i  m i e s t n o s t i  z a  
ú če l o m  u v o ľn e n i a  p r i e s t o r u  a l e b o  z í s k a n i a  p r í s t u p u  k  
p a c i e n t o v i . Pr e s u n  b y  s a  m a l  v y k o n á v a ť s  p l a t f o r m o u  m a t r a c a  
n a s t a v e n o u  d o  n a j n i ž š e j  p o l o h y ,  p r i čo m  p a c i e n t  j e  v  p o l o h e  
l e ž m o  n a  c h r b t e .
▪ B e z p e čn é  p r e v á d z k o v é  z a ťa ž e n i e  p o s t e l e  a  z d v í h a c e j  t y če  s a  
n e s m i e  p r e k r o či ť!
▪ Ak  objavíte d e f o r m á c i u t y če ,  j e  p o t r e b n é  j u  o k a m ž i t e  v y m e n i ť 
z a  n o v ú .
▪ B o čn i c e  m u s i a  b y ť n a i n š t a l o v a n é  n a  o b o c h  s t r a n á c h  postele 
( a k o  a j  n a  s t r a n e  p r i  s t e n e ) .
▪ Pr i  b o čn iciach š t a n d a r d n e j  d ĺž k y  s a  v ý š k a  m a t r a c a  p o h y b u j e  v  
r o z m e d z í  o d  1 1 5  m m  d o  1 4 0  m m .

▪ B o čn i c e  s a  m ô ž u  p o u ž í v a ť l e n  s  m a t r a c o m  v h o d n e j  v e ľk o s t i ,  
i n a k  b y  v z n i k l o  r i z i k o  z a k l i e s n e n i a  p o u ž í v a t e ľa .

Warning



▪ ▪ Op i e r a n i e  s a  o  b o čn i c e  a l e b o  o d p o čí v a n i e  n a  n i c h  m ô ž e  v i e s ť k  
ú r a z u !
▪ Ak  s a  p a c i e n t  v y k l o n í  z  p o s t e l e ,  m ô ž e  s a  z r a n i ť!
▪ Ak  s ú  b o čn i c e  p o š k o d e n é  ( o h n u t é ,  z l o m e n é ,  p r a s k n u t é  a t ď. ) ,  
m u s i a  s a  o k a m ž i t e  v y m e n i ť z a  n o v é ,  p r e t o ž e  v z n i k á  r i z i k o  ú r a z u .
▪ Um i e s t n e n i e  k o n ča t í n  m e d z i  p o h y b l i v é  ča s t i  p o s t e l e  m ô ž e  
s p ô s o b i ť z r a n e n i a  a  ú r a z y .
▪Ma x i m á l n y  p r e v á d z k o v ý  ča s  pohonov j e  2  m i n ú t y  n a  ča s  
v y p n u t i a  1 8  m i n ú t .  Ne d o d r ž a n i e  v y š š i e  u v e d e n é h o  m ô ž e  
s p ô s o b i ť t r v a l é  p o š k o d e n i e  pohonu.
▪ Pr i  n a s t a v o v a n í  a  ú d r ž b e  j e  p o t r e b n é  d b a ť n a  t o ,  a b y  s a  ž i a d n a  
ča s ť t e l a  n e n a c h á d z a l a  v  p o t e n c i á l n e  n e b e z p e čn e j  z ó n e  
( p o h y b l i v á  ča s ť:  o p eradlo,  ča s ť d o l n ý c h  k o n ča t í n ,  n a s t a v e n i e  
v ý š k y  postele,  b o čn i c e )  -  r i z i k o  p o r a n e n i a  k o n ča t í n !
▪Os o b i t n ú  p o z o r n o s ť j e  p o t r e b n é  v e n o v a ť m a l ý m  d e ťo m ,  
k o n ča t i n á m  p a c i e n t a  a l e b o  i n ý m  p r e d m e t o m  v  o k o l í  p o s t e l e ,  
k t o r é  b y  s a  m o h l i  z a c h y t i ť v  p r i e s t o r e  m e d z i  p l a t f o r m o u  m a t r a c a  
a  r á m o m  a  s p ô s o b i ť p o š k o d e n i e  a l e b o  z r a n e n i e .
▪ Ne s e d a j t e  s i  n a  v y v ý š e n é  ča s t i  c h r b t i c e ,  s t e h i e n  a  d o l n ý c h  

k o n ča t í n .
▪ Op r a v y  v y k o n á v a n é  n e a u t o r i z o v a n ý m i  t e c h n i k m i  m ô ž u  
s p ô s o b i ť n e h o d y  a l e b o  p o š k o d e n i e  p o s t e l e !
▪ Ú d r ž b u ,  o p r a v y  a  d e z i n f e k c i u  m ô ž u  v y k o n á v a ť l e n  š p e c i á l n e  
v y š k o l e n é  o s o b y .
▪ J e  z a k á z a n é  u p r a v o v a ť r á m  p o s t e l e  b e z  s ú h l a s u  v ý r o b c u  -  
m o ž n é  n e b e z p e če n s t v o .
▪ Pr i  v e d e n í  k á b l o v  e x t e r n ý c h  z a r i a d e n í  o k o l o  p o s t e l e  j e  

p o t r e b n é  d o d r ž i a v a ť b e z p e čn o s t n é  o p a t r e n i a ,  a b y  n e d o š l o  k  
i c h  s t l a če n i u  a l e b o  p o š k o d e n i u  -  r i z i k o  z á s a h u  e l e k t r i c k ý m  
p r ú d o m  a / a l e b o  p o ž i a r u .

▪ š t y e e t i k  o p n n y  t r  ú s č s o  o t l  
a / a l e b o  s ú v i s i a c e h o  p r í s l u š e n s t v a  a  b o l i  p o š k o d e n é ,  s a  m u s i a  
o k a m ž i t e  o d s t a v i ť a  v y m e n i ť.  Po š k o d e n é  e l e k t r i c k é  
k o m p o n e n t y  m ô ž u  p r e d s t a v o v a ť r i z i k o  z á s a h u  e l e k t r i c k ý m  
p r ú d o m / p o ž i a r u .

V e k  l k r c é k m o e t , k o é s  ú a ť u p s e e

▪ k s  o t ľ p u í a s  d i á o , u s i e s , ž  e p dA  a p s e  o ž v  o z v h k m  i t t  a  e j  o  
p o s t e ľo u  d o s t a t o k  p r i e s t o r u  n a  s p u s t e n i e  p o s t e l e  d o  n a j n i ž š e j  
m o ž n e j  p o l o h y  p l a t f o r m y  m a t r a c a  -  r i z i k o  r o z b i t i a  r á m u  
p o s t e l e .

Warning 



▪ Vy s i e l a n i e  r á d i o v ý c h  f r e k v e n c i í  z  e l e k t r i c k é h o  s y s t é m u  j e  v e ľm i
n í z k e  a  p r a v d e p o d o b n e  n e s p ô s o b í  r u š e n i e  b l í z k y c h  e l e k t r o n i c k ý c h  
z a r i a d e n í ,  a v š a k  m ô ž e  d ô j s ť k  r u š e n i u  c i t l i v ý c h  z a r i a d e n í  ( v i a c  
i n f o r m á c i í  n á j d e t e  v  kapitole 1 4 ) .
▪ VŠ ETKY  VY Š Š IE UVEDENÉ  VAROVANIA A UPOZORNENIA B Y  SA 
MALI PRÍ SNE DODRŽIAVAŤ.



3. Preprava a skladovanie

Pr i  p r e p r a v e  a  s k l a d o v a n í  p o s t e l e  j e  p o t r e b n é  d o d r ž i a v a ť n a s l e d u j ú c e  p o d m i e n k y :

▪ Po s t e ľ m u s í  b y ť v ž d y  u l o ž e n á  n a  p r e p r a v n ej základni.
▪ Po s t e ľ m u s í  b y ť v ž d y  u l o ž e n á  n a  r o v nej podlahe.
▪ Če l á p o s t e l e  m u s ia b y ť n a s t a v e n é  n a  m i n i m á l n u  v ý š k u .
▪ Di e l y  b o čn í c  ( d r e v e n é  b o čn i c e  n i e  s ú  s ú ča s ťo u  d o d á v k y )  m u s i a  b y ť u p e v n e n é  v  
h l i n í k o v ý c h  d r á ž k a c h  n a  k o n c o c h  p o s t e l e  ( a l e b o  b e z p e čn e  u l o ž e n é  s p o l u ) .
▪ Z a i s t e n é  b r z d y .
▪ Vš e t k y  ča s t i  p r o f i l u  s ú  z a b e z p e če n é  p á s k o u  n a  s u c h ý  z i p s  ( a l e b o  p o d o b n o u ) .
▪ Vš e t k y  f u n k c i e  s ú  u z a m k n u t é .
▪ Ui s t i t e  s a ,  ž e  v š e t k y  u p e v ňo v a c i e  p r v k y  ( a k o  s ú  s k r u t k y ,  p o d l o ž k y ,  kotvy a t ď. )  
s ú  r i a d n e  u t i a h n u t é  a  z a b e z p e če n é  n a  p r e p r a v u .
▪ Vý r o b o k  j e  z a k r y t ý  n a  o c h r a n u  p r e d  k v a p a l i n a m i ,  n e či s t o t a m i ,  p r a c h o m  a t ď.
▪ Po s t e l e  b y  s a  n e m a l i  s k l a d o v a ť n a  s e b e .
▪ Po s t e l e  b y  s a  n e m a l i  s k l a d o v a ť n a  b o čn e j  s t r a n e .

Po d m i e n k y  p r o s t r e d i a :

Prevádzkové  limity* Limity
prepravy/skladovania 

Te p l o t a  o k o l i a : 
Vl h k o s ť v z d u c h u :
Atmosf é r i c k ý  t l a k : 
Na d m o r s k á  v ý š k a :

o d  + 10°C d o + 40°C 
30% - 75%

o d  800 d o 1,060 hPa 
≤ 2,000 m

o d  -20°C d o + 50°C 
30% - 75%

o d  800 d o 1,060 hPa 
≤ 2,000 m

Warning 

▪ Po s t e ľ n i e  j e  u r če n á  n a  p r e p r a v u  p a c i e n t a ,  n e s m i e  s a  p r e s ú v a ť z  
m i e s t n o s t i ,  v  k t o r e j  s a  n a c h á d z a  p a c i e n t  -  r i z i k o  z r a n e n i a  
p a c i e n t a / o p a t r o v a t e ľa .  Ak  s a  m á  p o s t e ľ,  n a  k t o r e j  l e ž í  o s o b a ,  
p r e s ú v a ť v  r á m c i  m i e s t n o s t i ,  m u s í  s a  v y k o n a ť p o s ú d e n i e  r i z i k a  v  
s ú l a d e  s  m i e s t n y m i  z á s a d a m i  b e z p e čn o s t i  a  o c h r a n y  z d r a v i a ,  a b y  s a  
z a b e z p e či l o ,  ž e  p r i  p r e s ú v a n í  p o s t e l e  n e b u d e  o h r o z e n ý  a n i  
p e r s o n á l ,  a n i  p a c i e n t i .  Z á v i s í  t o  o d  p o d m i e n o k  a  z a ťa ž e n i a ,  k t o r é  n a  
p o s t e ľ p ô s o b í .

▪ Ak  s a  má p o s t e ľ p r e s ú v a ť n a  p r e p r a v n ej základni,  v y k o n á  s a  
p o s ú d e n i e  r i z í k  v  s ú l a d e  s  m i e s t n ymi zásadami b e z p e čn o s t i  a  
o c h r a n y  z d r a v i a ,  a b y  s a  z a b e z p e či l o ,  ž e  p e r s o n á l  n e b u d e  p o ča s  
p r e s u n u  o h r o z e n ý .



▪ Po s t e ľ s a  n e s m i e  p r e p r a v o v a ť n a  p r e p r a v n ej základni b e z  s k r u t i e k
a l e b o  s  n e z a b e z p e če n ý m i  ča s ťa m i  -  h r o z í  n e b e z p e če n s t v o  
s p a d n u t i a  p o s t e l e .
▪ Ab y  s a  p r e d i š l o  r i z i k u  k o n t a m i n á c i e ,  p r i  p r e s ú v a n í  p o s t e l e  
z a b e z p e čt e ,  a b y  s a  v š e t k y  či n n o s t i  ( s ú v i s i a c e  s  p r e s u n o m  p o s t e l e )  
v y k o n á v a l i  v  j e d n o r a z o v ý c h  r u k a v i c i a c h .  Ru k a v i c e  n á s l e d n e  r i a d n e  
z l i k v i d u j t e ,  a k  n i e  j e  i s t é ,  ž e  p o s t e ľ a  v š e t k o  p r í s l u š e n s t v o  b o l i  
r i a d n e  v y d e z i n f i k o v a n é  a  v y či s t e n é .
▪ Ak  p o s t e ľ p r e s u n i e t e  z  m i e s t a  j e j  p o u ž í v a n i a ,  p r e d  j e j  
u s k l a d n e n í m  z a b e z p e čt e ,  a b y  b o l a  v y či s t e n á  a  v y d e z i n f i k o v a n á  v  
s ú l a d e  s  m i e s t n y m i  p r a v i d l a m i  k o n t r o l y  i n f e k c i í  a / a l e b o  p r a v i d l a m i  
u v e d e n ý m i  v  t o m t o  n á v o d e  n a  p o u ž i t i e  ( p o z r i t e  kapitolu 1 1 ) .

▪ ▪ Ak  b o l a  p o s t e ľ p r e p r a v o v a n á / s k l a d o v a n á  p r i  t e p l o t e  b l í z k e j  
v y š š i e  u v e d e n ý m  m i n i m á l n y m / m a x i m á l n y m  h o d n o t á m ,  p r e d  j e j  
z a p o j e n í m  d o  e l e k t r i c k e j  s i e t e  j u  n e c h a j t e  a s p o ň 2  h o d i n y ,  a b y  
n a d o b u d l a  i z b o v ú  t e p l o t u  -  p r e v á d z k a  m i m o  o d p o r ú ča n ý c h  
t e p l ô t  p r e d s t a v u j e  r i z i k o  p o š k o d e n i a  e l e k t r i c k é h o  s y s t é m u .
▪ Ne v y s t a v u j t e  p o s t e ľ s l n e čn é m u  ž i a r e n i u  -  r i z i k o  p o š k o d e n i a  

e l e k t r i c k é h o  s y s t é m u  a / a l e b o  p o s t u p n é h o  v y b l e d n u t i a  f a r i e b  
( v r á t a n e  š t í t k o v  p o s t e l e ) .
▪ Ne u m i e s t ňu j t e  p o s t e ľ d o  v l h k é h o  p r o s t r e d i a  -  d l h o d o b é  
p ô s o b e n i e  v l h k o s t i  m ô ž e  p o š k o d i ť e l e k t r i c k ý  s y s t é m  a / a l e b o  
p o š k o d i ť ča s t i  r á m u  p o s t e l e .
▪ Na  p r e p r a v u  p o s t e l e  n e v y u ž í v a j t e  b o čn i c e  -  h r o z í  r i z i k o  
p o š k o d e n i a  b o čn í c / r á m u  p o s t e l e .
▪Ne p r e n á š a j t e  p o s t e ľ p o  s c h o d o c h  -  r i z i k o  p o š k o d e n i a  r á m u .
▪Pr i  v y u ž í v a n í  f u n k c i í  p o s t e l e  s a  u i s t i t e ,  ž e  s a  p r i  n e j  n e n a c h á d z a
n á b y t o k  a l e b o  i n é  p r e d m e t y  ( n a p r .  n o čn é  s t o l í k y ) ,  k t o r é  b y  
b o l i  p r e k á ž k o u .

Warning 

Precaution 



▪ Db a j t e  n a  t o ,  a b y  b o l a  p o s t e ľ u m i e s t n e n á  v o  v h o d n e j  
v z d i a l e n o s t i  o d  s t i e n / i n é h o  n á b y t k u ,  a b y  s a  p r i  p o u ž í v a n í  
n e p o š k o d i l o  z a r i a d e n i e  ( n a j m ä  p r i  p r á c i  s  n a k l o n e n o u  p l a t f o r m o u  
m a t r a c a ) .
▪ Po  m o n t á ž i  p o s t e l e  a  p r e d  j e j  p o u ž i t í m  j e  p o t r e b n é  o d s t r á n i ť k r y t y  
k á b l o v  a  i n é  p r e d m e t y  p o u ž í v a n é  n a  u s k l a d n e n i e  -  v  o p a čn o m  
p r í p a d e  m ô ž e  d ô j s ť k  p o š k o d e n i u  r á m u .
▪ Do d r ž u j t e  o s o b i t n é  b e z p e čn o s t n é  o p a t r e n i a  t ý k a j ú c e  s a  
e l e k t r o m a g n e t i c k e j  k o m p a t i b i l i t y .  Po s t e ľ s a  m u s í  i n š t a l o v a ť a  
u v á d z a ť d o  p r e v á d z k y  p o d ľa  p o s t u p u  o p í s a n é h o  v  kapitole 1 4 .



4. DEFINÍCIE SYMBOLOV

Na  p o s t e l i  s ú  u m i e s t n e n é  t i e t o  s y m b o l y :

Va r o v a n i e
Dá v a j t e  p o z o r  n a  m o ž n é  n e b e z p e če n s t v o  

Pr e čí t a j t e  s i  n á v o d  n a  p o u ž i t i e  - Od p o r ú ča n é
Ne p r e čí t a n i e  n á v o d u  n a  p o u ž i t i e  m ô ž e  p r e d s t a v o v a ť n e b e z p e če n s t v o

Pr e čí t a j t e  s i  n á v o d  n a  p o u ž i t i e  -  Po v i n n é
Ne p r e čí t a n i e  n á v o d u  n a  p o u ž i t i e  m ô ž e  p r e d s t a v o v a ť n e b e z p e če n s t v o

Maximá l n a  h m o t n o s ť p a c i e n t a

B e z p e čn é  p r e v á d z k o v é  z a ťa ž e n i e

Š t í t o k  OEEZ -  u m i e s t n e n ý  n a  j e d n o t l i v ý c h  ča s t i a c h  e l e k t r i c k é h o  
s y s t é m u  ( Od p a d  z  e l e k t r i c k ý c h  a  e l e k t r o n i c k ý c h  z a r i a d e n í )

Ty p  B F  a p l i k o v a n á  ča s ť
Ap l i k o v a n á  ča s ť:  Ča s t i  p o m ô c k y ,  k t o r é  p r i c h á d z a j ú  d o  k o n t a k t u  s  p o u ž í v a t e ľo m / o s o b o u  
l e ž i a c o u  n a  posteli,  a b y  m o h l i  p l n i ť s v o j u  u r če n ú  f u n k c i u
Ty p  B F :  Ap l i k o v a n é  ča s t i ,  k t o r é  s ú  e l e k t r i c k y  i z o l o v a n é  o d  z e m e  a  o s t a t n ý c h  ča s t í  
z d r a v o t n í c k e h o  z a r i a d e n i a  -  Z h o d a  s  o s o b i t n ý m i  p o ž i a d a v k a m i  n a  o c h r a n u  p r e d  z á s a h o m  
e l e k t r i c k ý m  p r ú d o m  p o d ľa  IEC 6 0 6 0 1 - 1

El e k t r i c k é  z a r i a d e n i e  t r i e d y  II
Po u ž í v a t e ľ/ o s o b a  l e ž i a c a  n a  posteli j e  c h r á n e n á  m i n i m á l n e  d v o m a  v r s t v a m i  i z o l á c i e  
m e d z i  ča s ťa m i  n a p á j a n i a  ( n a p r .  s i e ťo v ý m  k á b l o m )  -  a k  z i s t í t e  p o š k o d e n i e  r i a d i a c e j  
j e d n o t k y  a l e b o  s ú p r a v y  n a p á j a c i e h o  k á b l a ,  o d p o j t e  o d  e l e k t r i c k e j  s i e t e  a  k o n t a k t u j t e  
d o d á v a t e ľa .

Označenie zdravotníckej pomôcky

Vhodnosť matraca

Minimálna a maximálna výška pacienta

Správna poloha pacienta



Ovládač 

Varovanie - určené použitie na oddelenie kolien
Oddeľovač kolien by sa mal používať len na zdvihnutie nôh pacienta

Up o z o r n e n i e  -  d y n a m i c k á  v r s t v a
Dy n a m i c k é  m a t r a c e  b y  s a  m a l i  u p e v ňo v a ť l e n  n a  p o h y b l i v é  ča s t i  a l e b o  n a  r á m  p o s t e l e  

El e k t r i c k é  š p e c i f i k á c i e
Po d m i e n k y  s k l a d o v a n i a  a  p o u ž í v a n i a  s ú  z a h r n u t é  

Varovanie - odnímateľná bočnica
Nekompatibilné a nesprávne namontované bočnice môžu spôsobiť riziko poranenia 
alebo smrti - pozrite si návod na použitie

Celková hmotnosť výrobku v prepravnej základni
Ťažký výrobok - buďte opatrní pri preprave na prepravnej základni a pri montáži

Varovanie pred presunom na základňu
Riziko straty stability/prevrátenia výrobku - pri preprave výrobku na 
prepravnej základni buďte opatrní

Certifikačný odznak
Výrobok spĺňa požiadavky smernice ES o zdravotníckych pomôckach 
(2017/745 (MDR))

Výrobca

DOM 
Po d r o b n o s t i  o  v ý r o b c o v i  

LOT

Kó d  š a r ž e

 Katalógové číslo



5. ΜΕΡΗ

5.1. ŠPECIFIKÁCIE DIELOV

(Na  o b r á z k u  j e  z o b r a z e n á  p o s t e ľ KIDS s  d r e v e n ý m i  b o čn i c a m i ) 

1. H lavové če l o  ( pohon s  m o d r ý m  i n d i k á t o r o m )
2. B o čn i c a
3. Dr á ž k a  b o čn i c e
4. Pl a t f o r m a  m a t r a c a  n a  o p i e r k u  c h r b t a
5. Rá m  sekcie nôh
6. Pohon o p i e r k y  n ô h
7. Tl a či d l o  u v o ľn e n i a  b o čn i c e
8. Ko l i e s k a
9. N ožné čelo ( a k t i v á t o r  s  b i e l y m  i n d i k á t o r o m )
10.  Pohon p r e  p o h y b  nahor/ nadol
11.  Ov l á d a n i e
12.  Pohon o p e r a d l a  a  r i a d i a c a  j e d n o t k a  -  ( n i e  j e  v i d i e ť)

▪ Po ča s  m o n t á ž e / d e m o n t á ž e  a  b e ž n e j  p r e v á d z k y  j e  p o t r e b n é  
v e n o v a ť o s o b i t n ú  p o z o r n o s ť r i z i k u  p o r a n e n i a  r ú k .
▪ Po s t e ľ n i e  j e  m o ž n é  p o u ž í v a ť,  a k  j e j  c h ý b a j ú  s k r u t k y

Warning 



6. MONTÁŽ  POSTELE A PRÍPRAVA NA POUŽ ITIE

6.1. ODSTRÁNENIE Z PREPRAVNEJ ZÁKLADNE

▪ ▪ Pr e d t ý m ,  a k o  z a čn e t e  s  m o n t á ž o u  p o s t e l e ,  p o z o r n e  s i  t e n t o  
n á v o d  p r e čí t a j t e  a  u i s t i t e  s a ,  ž e  s t e  m u  ú p l n e  p o r o z u m e l i .
▪ Vy k o n a j t e  p o s ú d e n i e  r i z í k  v  s ú l a d e  s  m i e s t n y m i  z á s a d a m i  
b e z p e čn o s t i  a  o c h r a n y  z d r a v i a  p r i  p r á c i ,  a b y  s t e  s a  u i s t i l i ,  ž e  
p e r s o n á l  n i e  j e  p r i  v y k o n á v a n í  m o n t á ž n y c h  či n n o s t í  o h r o z e n ý .
▪ Pr i  v y b e r a n í  d i e l o v  p o s t e l e  z  p r e p r a v n ej základne dbajte na 
o p a t r n osť.  J e d n o t l i v é  d i e l y  s ú  ťa ž k é .
▪ Vý r o b c a  o d p o r ú ča ,  a b y  s a  n a  m o n t á ž i  p o s t e l e  p o d i e ľa l i  d v e  
o s o b y .

▪ ▪ Pr i  m o n t á ž i  v y či s t i t e  u r če n ý  p r i e s t o r ,  
p r i čo m  v e n u j t e  o s o b i t n ú  p o z o r n o s ť t o m u ,  
a b y  s a  n e b r á n i l o  a k é m u k o ľv e k  p o h y b u  
p o s t e l e .
▪ Z a t i a h n i t e  b r z d y  n a  v š e t k ý c h  4  k o l i e s k a c h .
▪ Uv o ľn i t e  n o ž n ú  ča s ť,  k t o r á  j e  s p o j e n á  s  
ú c h y t o m  k o l i e s k a ,  p o t o m  j u  j e m n e  p o l o ž t e  
n a  p o d l a h u .
▪ Uv o ľn i t e  s k r u t k y  ( d o d a n é ) ,  k t o r é  s p á j a j ú  
c h r b t o v ú  o p i e r k u  s o  z á k l a d ňo u .  Po t o m  j u  
j e m n e  p o l o ž t e  n a  p o d l a h u .
▪ Uv o ľn i t e  r u čn é  k o l i e s k a  n a  p r e p r a v n ej 
základni.  Op a t r n e  ju o p r i t e  o  s t e n u  a l e b o  
p o d l a h u .  Po z o r ,  p o  o d s t r á n e n í  p r e p r a v n e j  
z á k l a d n e  n e z o s t a n e  ž i a d n a  v r c h n á  ča s ť 
p o s t e l e  n a  m i e s t e ,  a k  n e b u d e  p o d o p r e t á .
▪ Od s t r á ňt e  p r e p r a v n ú  z á k l a d ňu  z  d r u h é h o  
k o n c a  p o s t e l e  a  u s c h o v a j t e  j u  ( p r e  p r í p a d  
m o ž n e j  d e m o n t á ž e  p o s t e l e ) .
▪ Posteľ je te r a z  r o z l o ž e n á .

Warning

Nastavovacia 
skrutka

Ručné kolieska



6.2. MONTÁŽ  POSTELE

▪ ▪Na i n š t a l u j t e  hlavové čelo p o s t e l e  ( m o d r ý  i n d i k á t o r  n a  kábli pohonu) ,  
p o s u ňt e  v o d i d l á  n a  k o n i e c  p l a t f o r m y  o p i e r k y  c h r b t a  a  u m i e s t n i t e  k o t v i a c e  
s k r u t k y . Sk r u t k y  ú p l n e  n e d o ťa h u j t e !
▪ Na i n š t a l u j t e  čelnú ča s ť nôh p o s t e l e  ( označenie bielou farbou n a  kábli 
pohonu),  p o s u ňt e  v o d i d l á  n a  k o n i e c  p l a t f o r m y  o p i e r k y  n ô h  a  u m i e s t n i t e  
k o t v i a c e  s k r u t k y .  Sk r u t k y  ú p l n e  n e d o ťa h u j t e !

▪ U voľnite brzd y na d voc h kolesá c h na vybranej  čelnej  strane p ostele.
▪ Sp oj te obe strany p ostele a um iestnite š esťhranné skrutky v sp od nej
časti.  U tiahnite vš etky 4  kotviac e skrutky na sp od nej  strane p latf orm y 
m atrac a.

▪ ▪ K eď sú  obe p olovic e p evne sp oj ené,  utiahnite vš etky sp oj ovac ie skrutky ( 1 2  
kusov p od  m atrac ovou p latf orm ou)  a 4  skrutky s p olg uľovou hlavou ( 4  kusy v 
kaž d om  rohu hornej  časti m atrac ovej  p latf orm y) .  K otviac e skrutky m usia byť 
d otiahnuté skô r ako skrutky s p olg uľovou hlavičkou.
▪ O d strá ňte vš etky časti obalu,  nap r.  sťahovacie pásky,  ktoré up evňuj ú  časti 
p latf orm y.

P osteľ sa nesm ie p ouž í vať,  ak niektorá  z kotviac ic h skrutiek alebo skrutiek s 
p olg uľovou hlavičkou c hý ba alebo nie j e riad ne d otiahnutá  -  hrozí  zrú tenie p ostele.

Polg uľová hlavička
skrutky                           U kotvenie

skrutiek

Warning 



Pr e d  u v e d e n í m  postele d o  p r e v á d z k y  s a  u i s t i t e ,  ž e  s ú  o d s t r á n e n é
v š e t k y  ča s t i  o b a l u ,  k t o r é  z a b e z p e ču j ú  p o h y b l i v é  ča s t i  ( a k o  s ú  
sťahovacie pásky,  f ó l i e ,  a t ď. ) .

6.3. PRIPOJENIE ELEKTRICKÉHO SYSTÉMU

Po s t e ľ j e  u r če n á  n a  p r i p o j e n i e  k  s t a b i l n é m u  z d r o j u  e l e k t r i c k e j  e n e r g i e . 
▪ Pred inštaláciou skontrolujte stav napájacieho kábla, ovládacieho kábla, káblov 
pohonov a batérií v riadiacej jednotke (ak sú súčasťou) a uistite sa, že nie sú 
poškodené.
▪ Po t o m  p r i p o j t e  k á b l e  p o d ľa  f a r e b n e j  s c h é m y  n a  r i a d i a c e j  j e d n o t k e ,  a k o  j e  
z n á z o r n e n é  n a  n a s l e d u j ú c i c h  o b r á z k o c h .  Po  p r i p o j e n í  v š e t k ý c h  k á b l o v  i c h  u p e v n i t e  
s ťa h o v a c o u  p á s k o u  k u  k o n e k t o r u ,  k t o r á  z a b r á n i  i c h  v y t i a h n u t i u .

Ov l á d a č 

B i e l y  š t í t o k
= 

No ž n é  če l o
p o s t e l e  

Mo d r ý  š t í t o k
= 

Hlavové če l o  
p o s t e l e  

Žl t ý  
š t í t o k  
=  Sekcia 

n ô h

Či e r n y  
š t í t o k
= Op i e r k a

c h r b t a

▪ Po  p r i p o j e n í  v š e t k ý c h  k á b l o v  i c h  z a i s t i t e  
n a  m i e s t e  o p ä t o v n ý m  p r i p e v n e n í m  
d o d a n ej pásky k  d r ž i a k u  k o n e k t o r a .  

Precaution 

Ov l á d a č 

No ž n é  če l o  p o s t e l e Hlavové če l o  p o s t e l e Sekcia n ô h

Op i e r k a  c h r b t a



Pr i p e v n i t e  p r i d r ž i a v a c i u  s p o n u  k  r i a d i a c e j  
j e d n o t k e .

Ká b l e  p o h o n u  a  o v l á d a n i a  n i e  s ú  z o b r a z e n é

▪ Na p á j a c í  k á b e l  v y c h á d z a j ú c i  z  r i a d i a c e j  
j e d n o t k y  m u s í  b y ť p r i p o j e n ý  k  z á s t r čk e .  
Uc h o p t e  2  k o n c o v k y , p e v n e  i c h  s p o j t e  a 
s k o n t r o l u j t e , či sú úplne zapojené.

▪ ▪ Uistite sa, že káble pohonu sú dostatočne dlhé a nie príliš napnuté - 
pohony musia mať plný rozsah pohybu.
▪ Pripojte napájací kábel ku konektoru na konci čela postele.

▪ Uistite sa, že žiadny z káblov pohonu a/alebo ovládacích káblov 
nie je medzi pohyblivými časťami postele a že nie sú príliš napnuté 
(najmä napájací kábel pri pohybe postele nahor/nadol alebo /a 
ovládací kábel časti opierky chrbta), aby ste zabránili možnému 
poškodeniu. Poškodené káble predstavujú riziko zásahu 
elektrickým prúdom a/alebo požiaru.
▪ Uistite sa, že oba pohony (zdvíhanie/spúšťanie nadol) sú 
pripojené k správnym zásuvkám. Ak funkcia obrátenej 
Trendelenburgovej polohy nefunguje podľa očakávania, pohony 
zdvíhania/spúšťania nadol mohli byť zapojené nesprávne.

▪

▪

A k é k o ľv e k  p o š k o d e n i e  p o h o n o v  a l e b o  o v l á d a c i e h o  p a n e l a  m á  
z a  n á s l e d o k  s t r a t u  p l a t n o s t i  z á r u k y .
Po r u š e n i e  a l e b o  p o š k o d e n i e  t e s n i a c i c h  podložie k  a l e b o  
r i a d i a c e j  j e d n o t k y  ( v r á t a n e  t e s n i a c i c h  p o d l o ž i e k )  s p ô s o b í  s t r a t u  
p l a t n o s t i  z á r u k y .

Προειδοποίηση 

Precaution 



6.3.1. NASTAVENIE ZÁSTRČKY NAPÁJACIEHO KÁBLA

De t s k á  p o s t e ľ KIDS m á  6  d o d a t o čn ý c h  d r á ž o k ,  k t o r é  u m o ž ňu j ú  z a v e s i ť n a p á j a c í  k á b e l  
p o d  m a t r a c .  Na  o b r á z k u  n i ž š i e  j e  z n á z o r n e n é  i c h  r o z m i e s t n e n i e .

▪ Všetky káble musia byť zavesené na ráme platformy na 
špeciálnych držiakoch, aby sa zabránilo treniu a nedotýkali sa 
podlahy.
▪ Nesprávne umiestnenie/roztiahnutie napájacieho kábla môže 
viesť k jeho poškodeniu alebo preseknutiu a tento stav môže viesť 
k odkrytiu vodičov pod napätím (riziko zásahu elektrickým 
prúdom).
▪ Dbajte na správne umiestnenie pohonov a/alebo ovládacích 
káblov, aby sa minimalizovalo riziko neúmyselného udusenia 
používateľa a/alebo iných osôb.

6.4. UP EV NENIE BO ČNÍ C

Pred inštaláciou sa uistite, že dĺžka bočníc zodpovedá dĺžke platformy matraca.

▪ ▪ Spustite/zdvihnite posteľ do strednej výšky (pozrite si kapitolu 8.5). 
Stlačte tlačidlo uvoľnenia bočníc na oboch čelách (pozrite si kapitolu 8.4.2) a 
spustite zostavu kolíkov na spodok drážky.

▪ V čelnej časti nôh odstráňte upevňovaciu skrutku v spodnej časti drážky 
bočnice. Neodstraňujte upevňovacie skrutky pri hlavovom čele postele.

Warning 



▪ Od s t r á ňt e  z o s t a v u  kolíkov z drážky.

▪ Vezmite zdvíhacie lanko (4 zdvíhacie 
lanká sú priložené k baleniu s návodom 
na použitie) a umiestnite ho na strednú a 
spodnú sadu kolíkov tak, ako je 
znázornené na obrázku vpravo. Dole musí 
byť zdvíhacie lanko mimo drážky bočnice.

▪ Teraz vezmite tri bočnice (zaoblenou 
stranou smerujúcou nahor) a ich koniec 
nasuňte na obe sady kolíkov pri čele 
postele. N epripevnené konce opatrne 
spustite na podlahu, pričom dávajte 
pozor, aby opačné konce boli dostatočne 
nasunuté na kolíky tak, aby nevypadli.

Drážka bočnice

Upevňovacia 
skrutka

Dištančný blok

Zdvíhacie lanko 

Sada na 
umiestnenie 
kolíkov

Označte polohy 
zdvíhania lán



▪ Odstránenú sadu kolíkov nainštalujte 
uložením horného zdvíhacieho lanka z 
hornej časti sady kolíkov a umiestnite 
ho na opačný koniec hornej bočnice  
Potiahnite ho cez sadu kolíkov v 
drážke (ako je znázornené na obrázku 
vpravo). V tomto bode sa odporúča, 
aby bočnicu držala druhá osoba.

Potom 

▪ Počas toho, ako držíte hornú 
bočnicu zasuňte plastový dištančný 
blok do drážky a umiestnite stredné 
kolíky cez otvor nad hornou časťou na 
spodnom zdvíhacom lane (ako je 
znázornené na obrázku vpravo) a na 
druhý koniec strednej bočnice. 
Spodné zdvíhacie lanko musí byť 
mimo drážky bočnice.

▪ Počas toho, ako držíte hornú a 
strednú bočnicu, zasuňte plastový 
diš tančný blok dovnútra drážky a 
umiestnite kolíky spodnej sady cez 
otvor v zdvíhacom lanku (ako je 
znázornené na obrázku vpravo) a 
dolnú bočnicu nasuňte na kolíky. end

zdvihnite zostavu nahor, kým 
sa neozve zvuk uzamknutia 
(kliknutie).

▪ Vráťte na miesto upevňovaciu skrutku, ktorú ste predtým odstránili (tým sa 
zabezpečí, že zostava kolíkov bočnice nemô že vypadnúť z drážky, keď je v 
najnižš ej polohe).

▪ Z opakujte postup montáže bočníc na druhej strane postele.
▪ S kontrolujte, či bočnice f ung ujú správne a bez problémov. U istite sa, že sa 

bočnice dajú ľahko zaistiť v najvyš š ej polohe, aby sa zabezpečilo ich správne 
nastavenie.

A k máte akékoľvek pochybnosti o montáži bočníc, obráťte sa na 
dodávateľa zariadenia, pretože nesprávne umiestnené bočnice 
mô žu spô sobiť smrť.Warning 



6.5. KONTROLA POSTELE

Po s t e ľ j e  t e r a z  k o m p l e t n e  z o s t a v e n á .  Pr e d  p o u ž i t í m  s a  u i s t i t e ,  ž e  j e  p o s t e ľ s p r á v n e  
z o s t a v e n á :

▪ Sú skrutky vo všetkých 4 rohoch postele úplne dotiahnuté?
▪ Spájajú 2 nastavovacie skrutky (červíky) na oboch stranách postele úplne obe 

polovice?
▪ Sú upevňovacie skrutky mechanizmov bočníc úplne dotiahnuté do hliníkových 
drážok?
▪ Boli odstránené všetky obaly, ako napríklad sťahovacie pásky zabezpečujúce 
časti platformy?
▪ Neprekážajú káblom žiadne pohyblivé časti postele a existuje dostatočná vôľa 
pre pohyb káblov?
▪ Nie sú pri posteli žiadne prekážky?
▪ Prebieha zdvíhanie a spúšťanie bočníc hladko a zablokujú sa bočnice 

automaticky v zdvihnutej polohe?
▪ Vykonalo sa posúdenie rizika vhodnosti postele (a akéhokoľvek pomocného 
príslušenstva) pre používateľa?
▪ Bol pripojený konektor na udržanie kábla riadiacej jednotky?
▪ Sú pohony a konektory napájacieho kábla na riadiacej jednotke zabezpečené 
dodanými krytmi?
▪ Je napájací kábel pripojený k bezpečnostnému konektoru na čele postele?
▪ Bola posteľ pred použitím vyčistená a vydezinfikovaná (ak je to potrebné)?

In f o r m á c i e  o  b o čn i c i a c h  a  m a t r a c i  n á j d e t e  v  kapitole 8 . 4 .

Po s t e ľ n i e  j e  m o ž n é  p o u ž í v a ť,  a k  jej  c h ý b a j ú  s k r u t k y .  

Ui s t i t e  s a ,  ž e  s ú  z o  v š e t k ý c h  ča s t í  p o s t e l e  o d s t r á n e n é  v š e t k y  i s t i a c e  
p o p r u h y .  V o p a čn o m  p r í p a d e  m ô ž e  d ô j s ť k  p o š k o d e n i u  p o s t e l e .  

Warning

Precaution 



7. ŠKOLENIE

Pe r s o n á l  m u s í  b y ť p r e d  p o u ž i t í m  p o s t e l e  r i a d n e  o b o z n á m e n ý  s  j e j  f u n k c i a m i ,  
o b m e d z e n i a m i  a  p o u ž í v a t e ľo m .  Sc h o p n o s ť p o u ž í v a t e ľa  s a m o s t a t n e  o b s l u h o v a ť 
z a r i a d e n i e  m u s í  b y ť s t a n o v e n á  n a  z á k l a d e  p o s ú d e n i a  r i z í k .  Po u ž í v a t e ľ b y  m a l  b y ť čo  
n a j s k ô r  o b o z n á m e n ý  s  o v l á d a n í m  a  f u n k c i a m i  p o s t e l e  v y š k o l e n o u  o s o b o u  -  n a j l e p š i e  
p r e d  p o u ž i t í m  v ý r o b k u .  Ko n c o v ý  p o u ž í v a t e ľ m u s í  z a b e z p e či ť,  a b y  b o l  d o s t a t o čn e  
z a š k o l e n ý  n a  b e z p e čn é  a  s p r á v n e  p o u ž í v a n i e  p o s t e l e  a  v š e t k é h o  s ú v i s i a c e h o  
p r í s l u š e n s t v a .  Vy š k o l e n ý  p o u ž í v a t e ľ m u s í  z a b e z p e či ť,  a b y  b o l i  k o n c o v í  p o u ž í v a t e l i a  
s c h o p n í  p o u ž í v a ť t ú t o  p o s t e ľ a  a k é k o ľv e k  ďa l š i e  p r í s l u š e n s t v o  b e z p e čn ý m  a  s p r á v n y m  
s p ô s o b o m .  Ak  v y š š i e  u v e d e n é  p o k y n y  n i e  s ú  d o s t a t o čn é  a  j e  p o t r e b n é  ďa l š i e  š k o l e n i e ,  
o b r á ťt e  s a  n a  d o v o z c u ,  m i e s t n e h o  d o d á v a t e ľa  a l e b o  v ý r o b c u  ( p o z r i te kapitolu 1 . 1 ) ,  a b y  
s t e  p r e d i s k u t o v a l i  m o ž n o s t i  š k o l e n i a .



8. PRVÉ POUŽ ITIE

Pr e d  p r v ý m  p o u ž i t í m  p o s t e l e  b y  s a  m a l o  v y k o n a ť n a s l e d u j ú c e  p o s ú d e n i e  r i z í k  n a  
z á k l a d e  s t a v u  p a c i e n t a  a  j e h o  t e l a .  To t o  posúdenie b y  m a l o  z a h ŕňa ť,  b e z  
o b m e d z e n i a ,  n a s l e d u j ú c e  s k u t o čn o s t i :

▪ Možné zakliesnenie pacienta
▪ Pád z postele
▪ Možnosť zásahu detí (a dospelých)
▪ Pacienti s poruchami učenia
▪ Neoprávnené osoby
▪ Fyzický a duševný stav pacienta
▪ Podmienky bývania
▪ Používanie bočníc a iného príslušenstva

▪ Po dokončení montáže postele by nemali zostať žiadne 
nepoužité diely. Je však potrebné vziať do úvahy existenciu 
náhradných dielov (čapy, závlačky, zásuvky, skrutky atď.), aby sa 
minimalizovalo riziko ich prehltnutia pacientom, ktorý posteľ 
používa, a/alebo inými osobami - riziko udusenia.
▪ Funkcie postele by mali byť zablokované, ak existujú 
akékoľvek pochybnosti o schopnosti pacienta bezpečne 
obsluhovať posteľ.
▪ Pred každou prevádzkou postele sa musí zabezpečiť, aby boli 
na všetkých kolieskach aktivované brzdy.
▪ Je zakázané používať chybný výrobok, ktorý môže ohroziť 
používateľov alebo iné osoby.

k e i t j  i i o n ú y e n j a e o ú y e n jA  x s u e r z k  e m s l e  l b  m s l e  manipulácie s 
posteľou deťmi, dospelými s obmedzenými schopnosťami alebo 
dokonca domácimi zvieratami, vhodnosť použitia sa musí zvážiť 
počas úvodného posúdenia rizík pre pacienta a výrobok.
▪ Posteľ vo verzii LOW nespĺňa požiadavky na výškový rozsah 
a priestor pod posteľou podľa normy PN-EN60601-2-52. Ak 
vzniká potenciálne riziko v dôsledku požiadaviek pacienta, 
malo by sa zvážiť použitie postele s normálnou výškou.

8.1. VŠEOBECNÁ BEZ PEČNOSŤ

▪ Pr i  p o u ž í v a n í  p o s t e l e  d b a j t e  n a  t o ,  a b y  j e j  v  c e s t e  n e p r e k á ž a l i  p r e d m e t y ,  
a k o  j e  n o čn ý  s t o l í k  a l e b o  i n ý  n á b y t o k .

Warning 



▪ ▪ Pred použitím postele sa uistite, že je pacient v správnej polohe.
▪     Ak  j e  p a c i e n t  p o n e c h a n ý  b e z  d o z o r u ,  u i s t i t e  s a ,  ž e  j e  p o s t e ľ p o l o h o v a n á  v  
m i n i m á l n e j  v ý š k e .
▪    Dodržiavajte vzdialenosť minimálne 15 cm od stien.
▪    Uistite sa, že žiadne káble nie sú príliš napnuté.
▪    Ak  s a  p o s t e ľ p o u ž í v a  v  s p o j e n í  s o  z d v í h a c í m  z a r i a d e n í m ,  p r e d  s p u s t e n í m  
p o s t e l e  n a  m i n i m á l n u  v ý š k u  s k o n t r o l u j t e  v o ľn ý  p r i e s t o r  p o d  p o s t e ľo u  -  h r o z í  
r i z i k o  k o l í z i e  r á m u .
▪    Uistite sa, že každý použitý matrac má správnu veľkosť a výplň.

Um i e s t n e n i e  k o n ča t í n  p a c i e n t a  a l e b o  i n ý c h  p r e d m e t o v  m e d z i  
p o h y b l i v é  ča s t i  postele m ô ž e  s p ô s o b i ť p o š k o d e n i e  a l e b o  ú r a z .

Po v o l e n é  s ú  l e n  z d r a v o t n é  m a t r a c e .  Po u ž í v a n i e  i n ý c h  t y p o v  
m a t r a c o v  m ô ž e  p o š k o d i ť p o s t e ľ.

8.2. PRÍ PRAVA NA SPU STENIE

Pred prvým použitím postele: 
▪ ▪ Uistite sa, že posteľ a všetko príslušenstvo sa udržuje pri izbovej teplote.

▪ Uistite sa, že je posteľ vyčistená a vydezinfikovaná (pozrite si kapitolu 11).
▪ Uistite sa, že napájací kábel je riadne pripojený.
▪ Uistite sa, že sú na všetkých štyroch kolesách aktivované brzdy.

Poznámka: Pred zablokovaním koliesok sa uistite, že sú rovnobežné s 
pozdĺžnou stranou postele a nasmerované dovnútra - nemôžu predstavovať 
nebezpečenstvo zachytenia.

▪ Poznámka: Všetky štyri kolieska by mali byť zablokované, aby sa zabránilo 
neúmyselnému pohybu postele. Ak sa posteľ používa v naklonenej polohe, 
odporúča sa kolieska odblokovať z čelnej strany nôh, aby sa zabránilo treniu 
koliesok o podlahu pri naklonení. Po dosiahnutí požadovanej naklonenej polohy 
platformy matraca kolieska opäť zablokujte.
▪ Uistite sa, že je sklápacia plocha v rovine, že je na rovnom povrchu a že všetky 
elektrické funkcie riadené ovládačom fungujú správne.
▪ Uistite sa, že sú ovládacie funkcie zablokované/odblokované (v závislosti od 
posúdenia stavu pacienta a prostredia - pozrite si kapitolu 8.5.3).

Warning 

Precaution 



Ak  e l e k t r i c k é  f u n k c i e  n e f u n g u j ú  s p r á v n e ,  s k o n t r o l u j t e ,  či  j e  
o v l á d a n i e  o d b l o k o v a n é  ( p o z r i t e  s i  k a p i t o l u  8 . 5 . 3 ) . 

Dv e  če l á  p o s t e l e  ( z  l a k o v a n e j  o c e l e )  p o d o p i e r a j ú  p l a t f o r m u  m a t r a c a ,  e l e k t r i c k ý  s y s t é m  
a  s a d u  b o čn í c  p r e  b e z p e čn o s ť p a c i e n t a .  B e z p e čn é  p r a c o v n é  z a ťa ž e n i e  j e  2 1 5  k g .  Po s t e ľ 
m á  4  k o l i e s k a ,  k t o r é  s a  d a j ú  z a b l o k o v a ť,  a b y  b o l o  m o ž n é  s  p o s t e ľo u  m a n é v r o v a ť.  Ni e  
j e  v š a k  u r če n á  n a  p r e p r a v u  p a c i e n t a .  Po s t e ľ s a  d á  r o z l o ž i ť n a  š t y r i  s a m o s t a t n é  ča s t i ,  
k t o r é  m o ž n o  u m i e s t n i ť n a  p r e p r a v n ú  z á k l a d ňu  d o d á v a n ú  s p o l u  s  p o s t e ľo u  -  n a  
j e d n o d u c h ú  p r e p r a v u  a  s k l a d o v a n i e .

8.3. BRZ DOVÝ  SY STÉM

Po s t e ľ m á  š t y r i  k o l i e s k a  s  b r z d a m i . 
▪ ▪ Ak chcete aktivovať brzdy: zatlačte brzdový pedál.

▪ Ak chcete uvoľniť brzdy: brzdový pedál zdvihnite.

Z  b e z p e čn o s t n ý c h  d ô v o d o v  s a  k o l i e s k a  m u s i a  o v l á d a ť n o h o u  
( n i e  r u k a m i )  a  v ý r o b c a  o d p o r ú ča  p o u ž í v a ť v h o d n ú  o b u v .  Pr i  
b e ž n o m  p o u ž í v a n í  m u s i a  b y ť v š e t k y  k o l i e s k a  z a b l o k o v a n é  -  
k o l i e s k a  n a  n o h á c h  p r e d n e j  ča s t i  p o s t e l e  m u s i a  b y ť 
o d b l o k o v a n é ,  a k  s a  p o u ž í v a  f u n k c i a  n a k l o n e n i a .

8.4. BOČNICE A M ATRACE

Po s t e ľ KIDS s a  v  z á k l a d n o m  v y h o t o v e n í  d o d á v a  s  p l n ý m i  b o čn i c a m i .  Dr e v e n é  
b o čn i c e  s a  t i a h n u  p o  c e l e j  d ĺž k e  p o s t e l e .

8.4.1. H RÚBKA VRSTVY

▪ Pr i  š t a n d a r d n e j  d ĺž k e  b o čn í c  s a  s c h v á l e n á  v ý š k a  m a t r a c a  
p o h y b u j e  o d  1 1 5  d o  1 4 0  m m .

▪

▪

B o čn i c e  b y  s a  m a l i  p o u ž í v a ť l e n  s  m a t r a c m i  z o d p o v e d a j ú c e j  
v e ľk o s t i  a  t y p u ,  k t o r é  s ú  s c h v á l e n é  n a  p o u ž i t i e  s  p o s t e ľo u  
KIDS.
B o čn i c e ,  k t o r é  n i e  s ú  s c h v á l e n é  n a  p o u ž i t i e  s  p o s t e ľo u ,  s ú  
n e p r í p u s t n é  z  d ô v o d u  o h r o z e n i a  z d r a v i a  a l e b o  ž i v o t a .

Warning 

Brzdový 
pedál 

Warning 

Precaution 



8.4.2. POU ŽÍ VANIE BOČNÍ C

Spustenie bočníc nadol:
▪ ▪ J emne zdvihnite bočnice smerom nahor.
▪ Stlačte uvoľňovacie tlačidlo bočníc.
▪ Opatrne spustite bočnice nadol (tlačidlo uvoľnenia 
môže zostať pri spúšťaní bočníc stlačené).

Z dvihnutie bočníc:
▪ Z d v i h n i t e  b o čn i c u ,  a ž  k ý m  n e z a k l a p n e  v  n a j v y š š o m  
b o d e .  

▪ ▪ Po dosiahnutí zdvihnutej polohy sa uistite, že sú bočnice 
zaistené na svojom mieste, aby nedošlo k zachyteniu a/alebo 
poraneniu.
▪ Pred použitím bočníc sa uistite, že končatiny pacienta alebo 
predmety nie sú medzi bočnicami kvôli možnému riziku ich 
zachytenia a/alebo poranenia, ako aj poškodenia bočníc alebo 
rámu postele.

▪

▪

B o čn ice n i e  s ú  u r če n é  n a  p o d o p i e r a n i e  p a c i e n t a .

B o čn ice n i e  s ú  u r če n é  n a  p o u ž i t i e  a k o  p o m ô c k y  n a  z d v í h a n i e  
p a c i e n t a .

▪ ▪ Pri manipulácii s bočnicami sa uistite, že nie sú blokované 
žiadnym predmetom, aby nedošlo k poraneniu alebo 
zachyteniu.
▪ Pri schádzaní z lôžka by sa pacient nemal chytať bočníc - hrozí 
riziko zachytenia/pomliaždenia prstov, keď váha pacientových 
nôh spôsobí ohnutie bočnice a zmenšenie medzery medzi 
jednotlivými bočnicami.

▪ Na  p r e s u n  p o s t e l e  n e v y u ž í v a j t e  b o čn i c e  -  h r o z í  r i z i k o  
p o š k o d e n i a  b o čn í c / r á m u  p o s t e l e .
▪ Nepoužívajte bočnice ako pomôcku na polohovanie a/alebo 
zdvíhanie - riziko poškodenia bočníc a/alebo postele.
▪ Pri spúšťaní nadol nenechajte bočnice spadnúť.

Tlačidlo 
uvoľnenia 

Warning 

Precaution 



8.5. ELEKTRICKÁ FUNKCIA

Po s t e ľ KIDS m á  j e d n o d u c h é  o v l á d a n i e  p o m o c o u  9  t l a či d i e l ,  u r če n é  n a  p o u ž í v a n i e  
p a c i e n t o m  a j  o p a t r o v a t e ľo m .  Ov l á d a č v š a k  m u s í  p o u ž í v a ť o p a t r o v a t e ľ.  Po ča s  
o v l á d a n i a  p o l o h y  postele o p a t r o v a t e ľo m  j e  p o t r e b n é  p o u ž í v a t e ľa  i n f o r m o v a ť o  z m e n e  
p o l o h y  p l a t f o r m y  m a t r a c a .  Po m o c o u  o v l á d a ča  m ô ž e t e  o v l á d a ť e l e k t r o n i c k ý ,  l i n e á r n y  
s y s t é m  p o h o n u ,  k t o r ý  j e  r i a d e n ý  c e n t r á l n o u  r i a d i a c o u  j e d n o t k o u .  Po h o n y  s ú  p r i p o j e n é  
k  p o h y b l i v ý m  ča s t i a m  r á m u  p o s t e l e .  To  u m o ž ňu j e  m e n i ť i c h  p o l o h u  p o m o c o u  
o v l á d a ča .  St l a če n í m  p r í s l u š n é h o  t l a či d l a  s a  a k t i v u j e  z v o l e n á  f u n k c i a  a  j e h o  u v o ľn e n í m  
s a  f u n k c i a  u k o n čí  a  v š e t k y  p o h y b y  s a  z a s t a v i a .  Op a t r o v a t e ľ m á  m o ž n o s ť z a b l o k o v a ť 
f u n k c i e  p o s t e l e  ( a k  j e  t o  p o t r e b n é ) ,  a b y  s a  z n í ž i l o  r i z i k o  n á h o d n e j  a / a l e b o  n e ú m y s e l n e j  
m a n i p u l á c i e  s  p o s t e ľo u .  Op a t r o v a t e ľ j e  z o d p o v e d n ý  z a  z i s t e n i e ,  či  j e  p a c i e n t  p s y c h i c k y  
a  f y z i c k y  s c h o p n ý  z v l á d n u ť o v l á d a n i e  f u n k c i í  p o s t e l e  s  m i n i m á l n y m  r i z i k o m  p o r a n e n i a  
a l e b o  u j m y  n a  t e l e .

▪ ▪ Vykonajte posúdenie rizík, aby ste sa uistili o vhodnosti 
pacienta alebo návštevníka, ktorý používa ovládanie.
▪ Kábel ovládania by sa mal posúdiť aj z hľadiska rizika 
neúmyselného uškrtenia pacienta alebo návštevníkov. Ak je 
kábel neprijateľným rizikom, odporúča sa ovládanie z postele 
odstrániť.
▪ Pred spustením postele nadol sa uistite, že sa v blízkosti 
spodnej strany rámu postele nikto nenachádza - riziko 
rozmliaždenia.

▪ ▪Pred spustením postele nadol sa uistite, že nohy/končatiny sa 
nachádzajú mimo pedálov žltých rohových koliesok/stojanov - 
nebezpečenstvo rozmliaždenia.
▪ V blízkosti postele je zakázané používať akékoľvek 
predmety s horiacim plameňom (sviečky, cigarety atď.) - riziko 
poškodenia elektrického systému a požiaru.
▪ Je zakázané používanie pohonov v prítomnosti horľavých 
plynov a/alebo v prostredí s vysokým obsahom kyslíka z 
dôvodu rizika výbuchu/požiaru.

Warning 

Warning 



Ak  s a  p o s t e ľ p o u ž í v a  n e p r e t r ž i t e  d l h š í  ča s  a  p r e k r o čí  s a  p r a c o v n ý  
c y k l u s ,  m ô ž e  d ô j s ť k  d o ča s n é m u  v y p n u t i u  a l e b o  p o š k o d e n i u  
r i a d i a c e j  j e d n o t k y  a / a l e b o  p o h o n o v  z d v í h a n i a .  Ak  s a  t a k  s t a n e ,  
o d p o j t e  n a p á j a c í  z d r o j  z o  s i e t e  a  n e c h a j t e  z a r i a d e n i e  2 0 - 3 0  m i n ú t  
o d p o čí v a ť p r e d  ďa l š í m  z a p n u t í m .

8.5.1. U M IESTNENIE OVLÁDANIA

Ov l á d a č b y  m a l  b y ť z a v e s e n ý  n a  š p e c i á l n o m  m i e s t e  s o  z v ý š e n ý m  d ô r a z o m  n a  k á b e l  
v e d ú c i  k  r i a d i a c e j  j e d n o t k e .  Z á s u v k a  o v l á d a ča  s a  n a c h á d z a  l e n  n a  če l n e j  s t r a n e  n ô h .  

Vý r o b c a  o d p o r ú ča  u m i e s t n i ť o v l á d a č d o  p u z d r a ,  s m e r u j ú c e h o  
d o v n ú t r a  a  s o  v š e t k ý m i  f u n k c i a m i  u z a m k n u t ý m i ,  k e ď j e  p a c i e n t  
p o n e c h a n ý  b e z  d o z o r u ,  a b y  s a  m i n i m a l i z o v a l o  r i z i k o  n e o p r á v n e n é h o  
o v l á d a n i a  a  n e ú m y s e l n é h o  u š k r t e n i a .

8.5.2. FU NKCIA OVLÁDANIA POM OCOU  9 TLAČIDIEL

Precaution 

Προειδοποίηση 

zásuvka 
ovládača 

Operadlo nahor/nadol 

Kolenná časť nahor/nadol 

Automatický obrys nahor/nadol 
(operadlo a časť nôh)

Zdvíhanie/spúšťanie nadol 
platformy matraca 

Polohovanie nôh v sklone smerom nadol 

Zelený indikátor bliká pri 
napojení do siete

Počas prevádzky 
bliká na oranžovo 

Bliká na zeleno, keď je 
ovládač odblokovaný



Po z n á m k a :  k e ď j e  p o s t e ľ v  n a k l o n e n e j  p o l o h e ,  v y r o v n a n i e  p l a t f o r m y  m a t r a c a  s a  
d o s i a h n e  n a s t a v e n í m  p l a t f o r m y  m a t r a c a ,  z d v i h n u t í m  p l a t f o r m y  n a h o r  ( m a x i m á l n a  
h o d n o t a )  a l e b o  n a d o l  ( m a x i m á l n a  h o d n o t a )  -  k ý m  n i e  j e  p l a t f o r m a  m a t r a c a  
v y r o v n a n á .

▪ Ak  h r o z í  r i z i k o  p o r a n e n i a  p a c i e n t a  v  d ô s l e d k u  n e ú m y s e l n é h o  
p o h y b u  p l a t f o r m y  m a t r a c a ,  a k t i v u j t e  f u n k c i u  zab l o k o v a n i a .

▪

▪

Ak  d e t i ,  d o s p e l í  s  p o r u c h a m i  u če n i a  a l e b o  d o k o n c a  d o m á c e  
z v i e r a t á  p r e d s t a v u j ú  p o t e n c i á l n e  r i z i k o  n e ú m y s e l n é h o  a l e b o  
ú m y s e l n é h o  z á s a h u  d o  p o s t e l e ,  f u n k c i u  u z a m k n u t i a  o v l á d a n i a  
b y  m a l  o p a t r o v a t e ľ p o u ž i ť p o d ľa  v l a s t n é h o  u v á ž e n i a .
J e  p o t r e b n é  s t a r o s t l i v o  z v á ž i ť,  k d e  b u d e  u l o ž e n ý  k ľú č n a  
u z a m k n u t i e  o v l á d a n i a ,  a b y  s a  m i n i m a l i z o v a l o  r i z i k o  j e h o  
p r e h l t n u t i a  d o j ča ťo m ,  d i e ťa ťo m  a l e b o  o s o b o u ,  k t o r á  p o s t e ľ 
p o u ž í v a ,  s  n á s l e d n ý m  r i z i k o m  u d u s e n i a .

▪ J e  p o t r e b n é  s t a r o s t l i v o  z v á ž i ť,  k d e  b u d e  u l o ž e n ý  k ľú č n a  
u z a m k n u t i e  o v l á d a n i a ,  a b y  s a  m i n i m a l i z o v a l o  r i z i k o ,  ž e  
n e o p r á v n e n í  p o u ž í v a t e l i a  z m e n i a  n a s t a v e n i e  z á m k u .

Ak  b y  m o h l o  d ô j s ť k  p o r a n e n i u  p a c i e n t a  v  d ô s l e d k u  
n e ú m y s e l n é h o  p o h y b u  p l a t f o r m y  m a t r a c a ,  z v á ž t e  
o d b l o k o v a n i e  o v l á d a n i a  f u n k c i í .

Προειδοποίηση 

8.5.3. U Z AM KNU TIE OVLÁDAČA

Ov l á d a č j e  v y b a v e n ý  f u n k c i o u  u z a m k n u t i a ,  k t o r á  
u m o ž ňu j e  o p a t r o v a t e ľo v i  u z a m k n ú ť o v l á d a č 
p o m o c o u  m e c h a n i c k é h o  k ľú ča  ( p r i l o ž e n é m u  k  
b a l e n i u  s  návodom na použitie) ,  k ý m  s a  s v e t l o  
z n o v a  n e z a p n e / n e v y p n e .
Po u ž i t i e  f u n k c i e  u z a m k n u t i a  o v l á d a ča  j e  n a  u v á ž e n í  
o p a t r o v a t e ľa . 

Uz a m k n u t i e / o d o m k n u t i e  o v l á d a ča :  o t o čt e  o v l á d a č h o r e  n o h a m i ,  v l o ž t e  k ľú č d o  o t v o r u  
n a  z a d n e j  s t r a n e  o v l á d a ča ,  o t o čt e  ( ú p l n e )  v  s m e r e  h o d i n o v ý c h  r u či či e k  n a  
u z a m k n u t i e  a l e b o  p r o t i  s m e r u  h o d i n o v ý c h  r u či či e k  n a  o d o m k n u t i e  f u n k c i í .  
Po z n á m k a :  F u n k c i e  m u s i a  b y ť d e a k t i v o v a n é ,  k e ď j e  p o s t e ľ u v e d e n á  d o  
p r e v á d z k y .

Warning 

u z a m k n u t é

o d o m k n u t é



8.6. SEKCIA NÔ H

Po z n á m k a :  Či n n o s ť s e k c i e  n ô h  z á v i s í  o d  p o l o h y  m e c h a n i z m u  z d v í h a n i a / s p ú š ťa n i a  
n a d o l ,  a k o  j e  o p í s a n é  n i ž š i e . Po s t e ľ m á  n a s t a v i t e ľn ú  s e k c i u  n ô h .  Ke ď s a  s e k c i a  n ô h  
o b s l u h u j e  p o m o c o u  o v l á d a ča ,  v ý š k a  a l e b o  u h o l  s e k c i e  n ô h  s a  n a s t a v u j e  v  z á v i s l o s t i  o d  
t o h o ,  či  j e  n a s t a v e n ý  m e c h a n i z m u s  z d v í h a n i a / s p ú š ťa n i a  s e k c i e  n ô h .

Nastavenie postele tak, aby f u ngovalo nastavenie výšky sekcie nôh 

▪ ▪ Stlačením tlačidla sekcie nôh na ovládači ju zdvihnite do maximálnej výšky.
▪ Pomocou rúčok zdvihnite sekciu nôh tak, aby zacvakla západka (po 
aktivácii sekcie nôh ju bude podopierať západka).
▪ Sekcia nôh sa teraz bude pohybovať rovnobežne s rámom postele, keď ju 
budete posúvať nahor/nadol pomocou príslušnej funkcie na ovládači.
▪ Spustením spodnej sekcie nôh do najnižšej polohy sa automaticky obnoví 
nastavenie západky.

Nastavenie postele tak, aby f u ngovalo nastavenie u hla sekcie nôh:
▪ Stlačením tlačidla sekcie nôh na ovládači zdvihnite sekciu nôh (bez ohľadu na 
výšku).
▪ Ručne zdvihnite sekciu nôh tak, aby sa uvoľnila západka (v prípade pochybností 
zdvihnite sekciu nôh na maximálny rozsah západky).
▪ Mierne spustite sekciu nôh nadol.
▪ Uhol sekcie nôh sa teraz nastaví.
▪ Ak chcete odblokovať (resetovať) západku, pomocou rúčok zdvihnite stehennú časť 
do maximálnej polohy. 

Nastavenie výšky sekcie nôh Nastavenie u hla sekcie nôh



Pr e d  p o k u s o m  o  z d v i h n u t i e  s e k c i e  n ô h :
▪ Uistite sa, že na sekcii nôh nie je žiadna záťaž, alebo
▪ Podoprite sekciu nôh pomocou inej osoby.

Se k c i a  n ô h  b y  s a  m a l a  p o u ž í v a ť l e n  n a  z d v i h n u t i e  n ô h  p a c i e n t a  -  
a k é k o ľv e k  i n é  p o u ž i t i e  m ô ž e  s p ô s o b i ť p o š k o d e n i e  r á m u  p o s t e l e .

Warning

Precaution 



9. MONTÁŽ NA PREPRAVNÚ ZÁKLADŇU

▪ ▪ Pred montážou postele na prepravnú základňu si pozorne 
prečítajte tieto pokyny a uistite sa, že im úplne rozumiete.
▪ Vykonajte posúdenie rizík v súlade s miestnymi zásadami 
bezpečnosti a ochrany zdravia, aby ste sa uistili, že pri 
vykonávaní montážnych činností nie sú pracovníci ohrození.
▪ Pri montáži postele na prepravné základne buďte opatrní, 
pretože diely sú pomerne ťažké - prečítajte si kapitolu 15.1.
▪ Odporúča sa, aby sa montáž postele vykonávala spolu s 
druhou kompetentnou osobou.

Bočnice

▪ ▪ Zdvihnite/spustite platformu matraca približne do polovičnej výšky a udržujte 
ju vo vodorovnej polohe.
▪ Zdvihnite bočnice do najvyššej polohy.
▪ Odstráňte upevňovaciu skrutku z jednej z drážok.
▪ Opatrne spúšťajte bočnice na tejto strane, kým sa zostava kolíkov neuvoľní z drážky.
▪ Opatrne odstráňte všetky bočnice.
▪ Presuňte zostavy kolíkov späť do drážky (prečítajte si kapitolu 6.4).
▪ Umiestnite upevňovaciu skrutku späť do drážky.
▪ Rovnako postupujte na druhej strane postele.
Elektrické prvky 

▪ Vyrovnajte a spustite posteľ a celú platformu matraca na jej minimálnu výšku.
▪ Odpojte napájací kábel zo zásuvky.
▪ Pomocou plochého skrutkovača odstráňte upevňovací článok z riadiacej jednotky.
▪ Odpojte káble pohonu nahor/nadol, sekcie nôh a ovládacie káble od riadiacej 
jednotky.
▪ Káble opatrne omotajte okolo príslušných častí postele.
Rám postele
▪ Pomocou sťahovacích pások (alebo podobných predmetov) upevnite pohyblivé časti 

operadla a sekcie nôh k poloviciam rámu postele.
▪ Uvoľnite brzdy na kolieskach.

Warning 



▪ Uvoľnite nastavovacie skrutky v strede rámu postele.
▪ Pri podopieraní oboch polovíc rámu rozpojte posteľ na dve polovice a opatrne ju 
spustite na podlahu.
▪ Uvoľnite nastavovacie skrutky a skrutky s polguľovou hlavičkou z jedného 
konca postele.
▪ Pri podopieraní čelnej časti postele odstráňte polovicu časti platformy z čela a 
opatrne položte obe časti na podlahu/oprite o stenu.
▪ Zopakujte to aj pre druhú polovicu postele.

Uloženie na základňu
▪ Umiestnite obe ramená prepravnej základne
na jednu čelnú stranu a uistite sa, že sú 
orientované správnym 
smerom

▪ Utiahnite obe ručné kolieska na každej 
strane.
▪ Položte opačné čelo postele na obe 
prepravné ramená.
▪ Utiahnite obe ručné kolieska na každej 
strane.
▪ ▪ Kolieska zaistite.

▪ Uvoľnite ručné koliesko na zvislej 
rúrke prepravnej základni.
▪ Pred zdvihnutím operadla a sekcie 
nôh sa uistite, že sú pohyblivé časti 
zaistené sťahovacími páskami, 
natiahnutou fóliou, atď.
▪ Opatrne nadvihnite operadlo a 
spustite ho cez vodidlá rúrok, 
pričom dbajte na to, aby elektrické 
prvky smerovali dovnútra.

▪ Ručné koliesko znova upevnite na svoje miesto.
▪ Opatrne zdvihnite časť opierky nôh a spustite jej otvorený koniec na zvislé 
rúrky, pričom dbajte na to, aby elektrické prvky smerovali dovnútra.
▪ Utiahnite nastavovacie skrutky na ráme sekcie nôh.
▪ Uistite sa, že všetky káble sú omotané okolo príslušných sekcií postele, 
neťahajú sa po podlahe a sú napnuté a že návod na použitie pridržiavacieho 
článku pohonu bol bezpečne uložený.



▪
▪ Posteľ by sa nikdy nemala pohybovať na prepravných základniach s 
uvoľnenými/chýbajúcimi ručnými kolieskami alebo skrutkami, ak žiadna z 
pohyblivých častí nie je zaistená. Nebezpečenstvo zrútenia postele. 
▪ Zabezpečte, aby boli pohyblivé časti zaistené sťahovacími páskami, 
strečovou fóliou (atď.) - riziko nekontrolovaného pohybu jednotlivých častí 
počas prepravy.
▪ Pri preprave uchopte len pevné časti rámu postele.Warning 



10. VÝPADKY NAPÁJANIA

Po s t e ľ n i e  j e  v y b a v e n á  f u n k c i o u  z á l o ž n é h o  n a p á j a n i a  z  b a t é r i e .  V p r í p a d e  v ý p a d k u  
e l e k t r i c k é h o  p r ú d u  p o s t e ľ n e b u d e  f u n g o v a ť a  z o s t a n e  v  p o l o h e ,  v  k t o r e j  b o l a  p r e d  
v ý p a d k o m  p r ú d u .

10.1. NÚ DZO V É  SP Ú Š ŤANIE NADO L O P ERADLA A SEKCIÍ NÔ H

Se k c i e  o p e r a d l a  a  o d d e l o v a ča  k o l i e n  s a  o v l á d a j ú  p r o s t r e d n í c t v o m  d v o c h  
s a m o s t a t n ý c h  p o h o n o v  u m i e s t n e n ý c h  p o d  p l a t f o r m o u  m a t r a c a .  V p r í p a d e  
v ý p a d k u  p r ú d u  a  p o t r e b y  i c h  s p u s t i ť n a d o l  p o s t u p u j t e  p o d ľa  n i ž š i e  u v e d e n ý c h  
k r o k o v :

▪ ▪ Ak je časť operadla alebo nôh zdvihnutá, 
nainštalujte pohon, ktorý podporuje príslušnú časť.
▪ Požiadajte o pomoc inú osobu, ktorá bude príslušnú 

časť držať.
▪ Odstráňte závlačku, ktorá drží skrutku na mieste (len 
na jednej strane!).
▪ Odstráňte skrutku, ktorá drží pohon (len na jednej 

strane!).
▪ Piest odstráňte tak, že ho opatrne položíte na podlahu - 

môže tiež visieť vo vzduchu.
▪ Opatrne spustite príslušnú časť do vyrovnanej polohy.

▪ Ak je časť operadla alebo nôh zdvihnutá, nainštalujte pohon, 
ktorý podporuje príslušnú časť.

▪ Požiadajte o pomoc inú osobu, ktorá bude príslušnú časť držať.
▪ Odstráňte závlačku, ktorá drží skrutku na mieste (len na jednej 

strane!).
▪ Odstráňte skrutku, ktorá drží pohon (len na jednej strane!).
▪ Piest odstráňte tak, že ho opatrne položíte na podlahu - môže tiež 

visieť vo vzduchu.
▪ Opatrne spustite príslušnú časť do vyrovnanej polohy.Warning 



11. DEZINFEKCIA

Ko n t r o l a  i n f e k c i í  a  b e ž n é  či s t e n i e  b y  s a  m a l i  v y k o n á v a ť v  s ú l a d e  s  m i e s t n y m i  z á s a d a m i  
k o n t r o l y  i n f e k c i í ,  m i e s t n y m  p r o g r a m o m  k o n t r o l y  i n f e k c i í  a l e b o  o d p o r ú ča n i a m i  
m i e s t n y c h  r e g u l a čn ý c h  o r g á n o v .

▪ Posteľ pred čistením vždy odpojte od elektrickej siete.
▪ Uistite sa, že vo všetkých portoch v elektrickom systéme 
(riadiaca jednotka a pohony) sú káblové zástrčky, aby sa 
zachoval stupeň ochrany krytia (IP).
▪ Pravidelné čistenie a dezinfekcia rámu postele a súvisiaceho 
príslušenstva pomáha predchádzať riziku infekcie pacienta 
a/alebo opatrovateľa.
▪ Pred odovzdaním rámu postele/komponentu inému 
používateľovi sa uistite, že bol vyčistený a vydezinfikovaný 
metódou uvedenou nižšie, aby sa zabránilo riziku kontaminácie.

Pr e d  z a ča t í m  d e z i n f e k c i e  a  či s t e n i a  s a  o d p o r ú ča  o d s t r á n i ť v š e t k o  p r í s l u š e n s t v o  

p r i p o j e n é  k  p o s t e l i .

T i e t o  p o k y n y  s a  v z ťa h u j ú  n a  v š e t k o  v y b a v e n i e  ( o k r e m  m a t r a c o v ) .  Vš e o b e c n é  či s t e n i e :

▪ ▪ Či s t e n i e  p o s t e l e  b y  s a  m a l o  z a ča ť o d  n a j či s t e j š í c h  ča s t í  p o s t e l e  a  p o s t u p o v a ť k  
n a j z n e či s t e n e j š í m .  Os o b i t n ú  p o z o r n o s ť j e  p o t r e b n é  v e n o v a ť m i e s t a m ,  k d e  s a  m ô ž e  
h r o m a d i ť n a d m e r n é  m n o ž s t v o  p r a c h u  a l e b o  n e či s t ô t .
▪ Po ča s  či s t e n i a  v y m e ňt e  h a n d r i čk u ,  a k  s a  z a š p i n í .
▪ Čistite čistou handričkou navlhčenou jemným čistiacim prostriedkom zriedeným 
s teplou vodou (40 °C).
▪ Pred použitím výrobku ho opláchnite studenou čistou vodou a čistou handričkou 
a nechajte úplne vyschnúť.

De z i n f e k c i a :

▪ ▪ Tekutiny utrite papierovými utierkami.
▪ Posteľ očistite studenou čistou vodou.
▪ Vyčistite pomocou 0,1 % (1 000 ppm) roztoku chlóru v studenej vode.
▪ Pred použitím výrobku ho opláchnite studenou vodou a čistou handričkou a 

nechajte úplne vyschnúť.
▪Časti, ktoré sa očistili, musia byť úplne suché, kým sa matrac opätovne umiestní 

na posteľ.

Warning 



Ak  s p o z o r u j e t e  k v a p k y  k r v i  a l e b o  i n é  t e l e s n é  t e k u t i n y ,  o d p o r ú ča  s a  p o u ž i ť 1 %  ( 1 0  
0 0 0  p p m )  r o z t o k  c h l ó r u .  Ui s t i t e  s a ,  ž e  p o v r c h y  t k a n i n y  s ú  p o  a p l i k o v a n í  o p l á c h n u t é  
či s t o u  v o d o u .
Po z n á m k a :  Ak  n i e k t o r ý  z  u v e d e n ý c h  k r o k o v  v y n e c h á t e  a l e b o  s k o m b i n u j e t e  s  i n ý m i ,  
ú či n n o s ť či s t e n i a  s a  z n í ž i .
Po z n á m k a :  Po u ž i t i e  či s t é h o  b i e l i d l a  a l e b o  p o d o b n ý c h  či s t i a c i c h  p r o s t r i e d k o v  n a  
p o v r c h y  s a  n e o d p o r ú ča ,  p r e t o ž e  m ô ž e  d ô j s ť k  p o š k o d e n i u  p o v r c h o v .

▪ Počas dekontaminácie používajte vhodné ochranné pomôcky, aby 
ste minimalizovali kontakt s pokožkou. Vždy skontrolujte, ktorý 
neutralizátor odporúča výrobca.
▪ Dezinfekcia vykonávaná neoprávnenou osobou predstavuje hrozbu 
pre používateľa a životné prostredie.
▪ Výrobca postele nenesie žiadnu zodpovednosť za prípadné straty 
alebo škody spôsobené dezinfekciou vykonanou nesprávnym 
spôsobom.
▪ Dbajte najmä na to, aby sa dezinfekčný prostriedok nedostal do 
elektronického systému, zásuviek a iných elektrických komponentov 
- hrozba skratu.

Warning 



12. ÚDRŽBA

Op r a v y  a l e b o  s e r v i s  m ô ž u  v y k o n á v a ť l e n  a u t o r i z o v a n í  s e r v i s n í  p r a c o v n í c i  a l e b o  
t e c h n i c i  s p o l o čn o s t i  MOB IAK.  Vý r o b c a  n e z o d p o v e d á  z a  n e a u t o r i z o v a n é  o p r a v y .  
Ne d o d r ž a n i e  t o h t o  p r a v i d l a  m ô ž e  v i e s ť k  s t r a t e  z á r u k y  v ý r o b c u .  Či n n o s t i  ú d r ž b y  m ô ž e  
v y k o n á v a ť a k á k o ľv e k  v y š k o l e n á  o s o b a  a l e b o  p e r s o n á l  ú d r ž b y .  Po s t e ľ b y  s a  m a l a  
k a ž d o r o čn e  p o d r o b i ť s e r v i s n e j  p r e h l i a d k e .  Vý r o b c a  t i e ž  o d p o r ú ča ,  a b y  o p a t r o v a t e ľ 
v y k o n á v a l  ča s t é  v i z u á l n e  a  f u n k čn é  k o n t r o l y .  Ak  s a  o b j a v i a  z n á m k y  p o š k o d e n i a  a l e b o  
a k  p o s t e ľ n i e  j e  f u n k čn á ,  m u s í  s a  v y r a d i ť z  p r e v á d z k y ,  k ý m  s a  n e o p r a v í  a  n e b u d e  o p ä ť 
v h o d n á  n a  p o u ž í v a n i e .

Sk o n t r o l u j t e ,  či :
▪
▪ ▪ Všetky diely a príslušenstvo sú pevne utiahnuté.

▪ Žiadne diely nevykazujú známky prílišného opotrebovania (napríklad praskliny v 
blízkosti zvarov).

▪ Elektrické komponenty nevykazujú známky poškodenia - v prípade poškodenia 
okamžite odpojte z elektrickej siete a prestaňte posteľ používať.
▪ Rám je mechanicky funkčný.
▪ Posteľ pracuje v súlade so svojím určeným použitím.
▪ Posteľ sa čistí podľa pokynov uvedených v tomto návode na použitie.
▪ Všetko príslušenstvo a doplnkové vybavenie je nainštalované správnym 

spôsobom.

12.1. VŠEOBECNÁ Ú DRŽ BA

Vý r o b c a  o d p o r ú ča  v y k o n á v a ť ú d r ž b u  p o s t e l í  a s p o ň r a z  r o čn e .  Po s t u p u j t e  p o d ľa  
n a s l e d u j ú c i c h  p o k y n o v :

▪ Nevykonávanie kontrol v odporúčaných intervaloch by mohlo 
nepriaznivo ovplyvniť základnú funkciu postele a tým ohroziť 
pacienta.
▪ Po s t e ľ v ž d y  o d p o j t e  o d  e l e k t r i c k e j  s i e t e  p r e d  v y k o n a n í m  
a k e j k o ľv e k  ú d r ž b y  ( s  v ý n i m k o u  k o n t r o l y  e l e k t r i c k ý c h  f u n k c i í  
p o s t e l e ) .
▪ Ni e  j e  d o v o l e n é  u p r a v o v a ť r á m  p o s t e l e  b e z  s ú h l a s u  v ý r o b c u  -  
m ô ž e  t o  p r e d s t a v o v a ť n e b e z p e če n s t v o .Warning 

Ne c h ý b a j ú  ž i a d n e  d i e l y .



▪ Pred akoukoľvek údržbou alebo opravou musí byť pacient z l ô ž k a  
o d o b r a t ý .  Ak  t o  n i e  j e  m o ž n é  z  d ô v o d u  p r o b l é m o v  s  p o h y b l i v o s ťo u  
p a c i e n t a ,  t r e b a  d b a ť n a  t o ,  a b y  s a  t e c h n i k  ú d r ž b y  p r i  p r á c i  n a  
e l e k t r i c k ý c h  k o m p o n e n t o c h  v y h o l  k o n t a k t u  s  p a c i e n t o m .
▪ Ko m p o n e n t y  e l e k t r i c k é h o  s y s t é m u  b y  m a l  v y m i e ňa ť l e n  
a u t o r i z o v a n ý  s e r v i s n ý  p e r s o n á l  a l e b o  s e r v i s n ý  t e c h n i k  s p o l o čn o s t i  
Dr i v e  De Vi l b i s s  He a l t h c a r e  Lt d .
▪ Pre posteľ KIDS sa môžu používať len diely schválené výrobcom - v 
prípade pochybností sa obráťte na miestneho distribútora, dovozcu 
alebo výrobcu.
▪ Nikdy sa nepokúšajte o opätovné pripojenie akýchkoľvek 
komponentov.

▪ ▪ Skontrolujte, či všetky elektrické funkcie sú vykonávané správnym spôsobom.
▪ Skontrolujte, či sú všetky elektrické káble v dobrom stave.
▪ Skontrolujte, či sú napájací kábel alebo zástrčky v dobrom stave, ak sú niektoré z 
nich poškodené, musia sa vymeniť ako kompletná súprava. Opätovné zapojenie 
nie je povolené.
▪ Skontrolujte, či je namontovaný kryt chrániaci zástrčky pohonu a zástrčku 
napájacieho kábla na riadiacej jednotke.
▪ Skontrolujte, či sú všetky matice, skrutky a upevňovacie prvky pevne dotiahnuté, 
či žiadne z nich nechýbajú a či nechýbajú ani ostatné diely a súčiastky.
▪ Skontrolujte, či sú prítomné všetky nastavovacie skrutky a úchyty.
▪ Skontrolujte, či časť opierky chrbta funguje normálne.
▪ Skontrolujte, či sekcia nôh (vrátane funkcie oddelenia kolien) funguje správne.
▪ Skontrolujte, či sú prítomné a čitateľné všetky štítky a nálepky.
▪ Zdvihnite a spustite bočnice. Skontrolujte, či sa pohybujú bez problémov.
▪ Skontrolujte, či hliníkové drážky na čelných stranách postele fungujú správne.
▪ Skontrolujte, či sa pri zdvihnutí bočníc automaticky aktivuje ich zámok.
▪ Skontrolujte, či funkcia zaisťovania koliesok funguje správne a či sa zaistené 
kolieska nepohybujú.

▪ ▪ Skontrolujte, či rám postele nevykazuje známky nadmerného opotrebovania 
(najmä praskliny v blízkosti zvarov).
▪ Ak sa objavia medzery, ktoré sa javia ako nevyhovujúce špecifikáciám, posteľ 
nepoužívajte, kým sa problém neodstráni.

Ak  m á t e  p o c h y b n o s t i  o  s p r á v n e j  v ý m e n e  d i e l u ,  o b r á ťt e  s a  n a  m i e s t n e h o  d i s t r i b ú t o r a .  
Čí s l a  d i e l o v  a  i n f o r m á c i e  o  m o n t á ž i  n á j d e t e  v  z o z n a m e  d i e l o v .  Kó p i e  s ú  k  d i s p o z í c i i  u  
v á š h o  m i e s t n e h o  d i s t r i b ú t o r a .

Warning 



12.2. Ž IVOTNOSŤ
Ži v o t n o s ť p o s t e l e  KIDS j e  1 0  r o k o v * ,  s  v ý n i m k o u  m a t r a c o v ,  p o k i a ľ s a  p o s t e ľ a  s ú v i s i a c e  p r í s l u š e n s t v o  
u d r ž i a v a  a  o p r a v u j e  p o d ľa  i n f o r m á c i í  o p í s a n ý c h  v  t o m t o  n á v o d e  n a  p o u ž i t i e  a  v  i n d i v i d u á l n y c h  
p o k y n o c h  d o d a n ý c h  s  k a ž d ý m  p r í s l u š e n s t v o m .  Po  s k o n če n í  ž i v o t n o s t i  b y  s a  p o s t e ľ m a l a  v y r a d i ť v  
s ú l a d e  s  m i e s t n y m i  p r e d p i s m i  o  n a k l a d a n í  s  o d p a d o m .  

* Ne p l a t í  p r e  e l e k t r i c k é  p r í s l u š e n s t v o  -  p o z r i t e  si kapitolu 1 5 . 4 .



12.3. ZISTENIE PORUCHY

Ni ž š i e  sú u v e d e n é n i e k toré e l e k t r i c k é p o r uc h y,  k t o r é  s a  m ô ž u  v y s k y t n ú ť p o ča s  d o b y  
p o u ž í v a n i a  p o s t e l e .  Ak  s a  v y s k y t n e  p o r u c h a ,  v y s k ú š a j t e  n a s l e d u j ú c e  r i e š e n i a ,  k t o r é  
m ô ž u  p o m ô c ť d i a g n o s t i k o v a ť p o r u c h u ,  a l e b o  k o n t a k t u j t e  s e r v i s n é  o d d e l e n i e .

Chyba Možná príčina Riešenie 

Elektrické 
funkcie nie sú 
funkčné

Fu n k c i e  u z a m k n u t é  n a  
o v l á d a či  

F u n k c i e  o d o m k n i t e  m e c h a n i c k ý m  
k ľú čo m  ( p o z r i t e  ča s ť 8 . 5 . 3 ) 

Na p á j a c í  k á b e l  n i e  j e  
p r i p o j e n ý  k  r i a d i a c e j  
j e d n o t k e  a l e b o  d o  e l e k t r i c k e j  
z á s u v k y

Sk o n t r o l u j t e ,  či  s v i e t i  k o n t r o l k a  
n a p á j a n i a  n a  o v l á d a či  a  či  j e  
n a p á j a c í  k á b e l  p r i p o j e n ý  n a  o b o c h  
k o n c o c h  

Pr e p á l e n á  p o i s t k a  n a  
z á s t r čk e  n a p á j a c i e h o  k á b l a  

Sk o n t r o l u j t e ,  či  s v i e t i  k o n t r o l k a  
n a p á j a n i a  n a  r i a d i a c e j  j e d n o t k e .  Ak  
n e s v i e t i ,  v y p n i t e  z a r i a d e n i e ,  
o d p o j t e  n a p á j a c í  k á b e l  a  o b r á ťt e  s a  
n a  a u t o r i z o v a n é  s e r v i s n é  s t r e d i s k o  

Ká b l e  pohonu/ o v l á d a ča  
n i e  s ú  p r i p o j e n é  

Sk o n t r o l u j t e  p r i p o j e n i e  
z á s t r čk y  n a  r i a d i a c e j  j e d n o t k e  

Po š k o d e n i e  n a p á j a c i e h o  
k á b l a ,  k á b l a  pohonu a l e b o  
k á b l o v  o v l á d a ča  

Vy p n i t e  z a r i a d e n i e ,  o d p o j t e  
n a p á j a c í  k á b e l  a  k o n t a k t u j t e  
a u t o r i z o v a n é  s e r v i s n é  s t r e d i s k o  

B o l  p r e k r o če n ý  
p r e v á d z k o v ý  o b r a t  r i a d i a c e j  
j e d n o t k y  -  m o ž n á  t r v a l á  
p o r u c h a

Ak  r i a d i a c a  j e d n o t k a  p r e k r o či l a  s v o j  
p r e v á d z k o v ý  o b r a t ,  m ô ž e  d ô j s ť k  
t r v a l é m u  p o š k o d e n i u .  Pr e d  
p o k u s o m  o  o p ä t o v n ú  p r e v á d z k u  
n e c h a j t e  n a p á j a c í  z d r o j  2 0 - 3 0  
m i n ú t  v y c h l a d n ú ť. 
Ak  e l e k t r i c k é  f u n k c i e  s t á l e  
n e f u n g u j ú ,  b u d e  p o t r e b n á  v ý m e n a  
n a p á j a c i e h o  z d r o j a  a / a l e b o  
r i a d i a c e j  j e d n o t k y .

Elektrické 
funkcie pracujú 
pomaly

Pr e ťa ž e n i e  p o s t e l e Od s t r á ňt e  n a d m e r n é  z a ťa ž e n i e  



Používaním 
ovládača sa 
neaktivujú 
správne funkcie

Ko n c o v k y  p o h o n u  s ú  
p r i p o j e n é  k  n e s p r á v n y m  
p o r t o m  n a  r i a d i a c e j  
j e d n o t k e  

Sk o n t r o l u j t e ,  či  p r i p o j e n é  k á b l e  
z o d p o v e d a j ú  o z n a če n i a m  n a  
r i a d i a c e j  j e d n o t k e  -  s p r á v n e  
p r i p o j e n i e  j e  p o p í s a n é  v  kapitole 
6 . 3  

Posteľ je 
nestabilná

Uv o ľn e n é  s k r u t k y Ut i a h n i t e  n a s t a v o v a c i e  s k r u t k y

Warning 

Po ča s  n a s t a v o v a n i a  a  ú d r ž b y  j e  p o t r e b n é  d b a ť n a  t o ,  a b y  s a  ž i a d n a  ča s ť 
t e l a  n e n a c h á d z a l a  v  p o t e n c i á l n e  n e b e z p e čn e j  z ó n e  ( p o h y b l i v á :  ča s ť 
o p i e r k y  h l a v y ,  sekcia n ô h ,  nastavenie výšky, b o čn ice) .



13. LIKVIDÁCIA DIELOV

Po  s k o n če n í  ž i v o t n o s t i  r á m u  p o s t e l e / e l e k t r i c k é h o  s y s t é m u  s a  r i a ďt e  m i e s t n y m i  
p r e d p i s m i  o  r e c y k l á c i i  a  l i k v i d á c i i  o d p a d u  z  e l e k t r i c k ý c h  a  e l e k t r o n i c k ý c h  z a r i a d e n í  
( OEEZ ) .
El e k t r i c k ý  s y s t é m  r á m u  p o s t e l e  s a  n e s m i e  v y h a d z o v a ť s p o l u  s  n e t r i e d e n ý m  
k o m u n á l n y m  o d p a d o m .  Ni e k t o r é  e l e k t r i c k é  k o m p o n e n t y  b y  m o h l i  b y ť š k o d l i v é  p r e  
ž i v o t n é  p r o s t r e d i e  a  a k  j e  t o  m o ž n é ,  k o m p o n e n t y  j e  p o t r e b n é  z h o d n o t i ť a  o p ä t o v n e  
p o u ž i ť/ r e c y k l o v a ť.
Oc e ľo v é ,  p l a s t o v é  a  d r e v e n é  s ú ča s t i  s a  t a k t i e ž  m u s i a  s e p a r o v a ť a  l i k v i d o v a ť p o d ľa  
m i e s t n y c h  p r e d p i s o v  o  r e c y k l á c i i ,  p r e t o ž e  s a  t i e ž  d a j ú  z h o d n o t i ť a  r e c y k l o v a ť.

Warning 

Posteľ sa musí pred likvidáciou dekontaminovať, aby sa zabránilo 
riziku ďalšej kontaminácie.



14.ELEKTROMAG NETICKÁ KOMPATIBILITA (EMC)

El e k t r i c k ý  s y s t é m  b o l  n a v r h n u t ý  t a k ,  a b y  s p ĺňa l  p o t r e b n é  p o ž i a d a v k y  EMC ( n o r m a  IEC 
6 0 6 0 1 - 1 - 2 ) ,  n a p r i e k  t o m u  v š a k  m ô ž e  b y ť o v p l y v n e n ý  a l e b o  v y ž a r o v a ť š k o d l i v ú  
r á d i o f r e k v e n čn ú  ( RF )  e n e r g i u . Rá d i o f r e k v e n čn é  e m i s i e  e l e k t r i c k é h o  s y s t é m u  s ú  v e ľm i  
n í z k e  a  j e  n e p r a v d e p o d o b n é ,  ž e  b y  s p ô s o b o v a l i  r u š e n i e  b l í z k y c h  e l e k t r o n i c k ý c h  
z a r i a d e n í ,  a v š a k  r u š e n i e  c i t l i v ý c h  z a r i a d e n í  j e  s t á l e  m o ž n é .  Ak  s a  p r e k r o či a  l i m i t y  
o d o l n o s t i  e l e k t r i c k é h o  s y s t é m u ,  m ô ž e  s a  t o  p r e j a v i ť a b n o r m á l n o u  p r e v á d z k o u  
s y s t é m u . 

Ru š e n i e  m ô ž u  s p ô s o b o v a ť p e v n é  v y s i e l a če  ( n a p r .  k o m e r čn é  r o z h l a s o v é  a  t e l e v í z n e  
v e ž e )  a  p r e n o s n é / m o b i l n é  r á d i o v é  k o m u n i k a čn é  z a r i a d e n i a  ( n a p r .  m o b i l n é  t e l e f ó n y ) .  
Vz h ľa d o m  n a  r a s t ú c i  p o če t  m o b i l n ý c h  t e l e f ó n o v  a  i n ý c h  b e z d r ô t o v ý c h  z a r i a d e n í  v e d ú  
m o ž n o s t i  r u š e n i a  e l e k t r i c k é h o  s y s t é m u  a  i n ý c h  o k o l i t ý c h  z a r i a d e n í  k  p o t r e b e  p r i j a ť 
o s o b i t n é  b e z p e čn o s t n é  o p a t r e n i a  t ý k a j ú c e  s a  EMC. 

Ak  z i s t í t e ,  ž e  p o s t e ľ a l e b o  a k é k o ľv e k  a l t e r n a t í v n e  z a r i a d e n i e  p r a c u j e  n e o b v y k l e ,  
v y p n i t e  z a r i a d e n i e ,  o  k t o r o m  s a  d o m n i e v a t e ,  ž e  s p ô s o b u j e  r u š e n i e  ( a k  j e  t o  m o ž n é ) ,  
a b y  s t e  i d e n t i f i k o v a l i  z d r o j  RF  e n e r g i e .  Po  i d e n t i f i k á c i i  j e  p o t r e b n é  v y k o n a ť 
z m i e r ňu j ú c e  o p a t r e n i a ,  n a p r í k l a d  z v ä čš i ť o d s t u p o v é  v z d i a l e n o s t i  a / a l e b o  z m e n i ť 
p o l o h u  z a r i a d e n i a  ( z a r i a d e n í ) . 

Ak  p o s t e ľ n a ďa l e j  p r a c u j e  n e o b v y k l e ,  o d p o j t e  j u  o d  e l e k t r i c k e j  s i e t e  a  k o n t a k t u j t e  
m i e s t n e h o  d i s t r i b ú t o r a  a l e b o  d o v o z c u .  

▪Po s t e ľ b y  s a  n e m a l a  p o u ž í v a ť v  b l í z k o s t i  i n ý c h  z d r a v o t n í c k y c h  
e l e k t r i c k ý c h  z a r i a d e n í  a l e b o  v  s t o h o c h  s  n i m i ,  a k  j e  t o  m o ž n é .  Ak  j e  
n e v y h n u t n é  p o u ž i t i e  v  t e s n e j  b l í z k o s t i  a l e b o  v  s t o h u ,  p o s t e ľ a  
s ú v i s i a c e  z d r a v o t n í c k e  e l e k t r i c k é  z a r i a d e n i e  b y  s a  m a l i  s l e d o v a ť,  
a b y  s a  o v e r i l a  n o r m á l n a  p r e v á d z k a  -  i n a k  m ô ž e  d ô j s ť k  n e o b v y k l e j  
p r e v á d z k e .
▪Po u ž i t i e  i n é h o  p r í s l u š e n s t v a  a  k á b l o v ,  a k o  s ú  k o m p o n e n t y  
š p e c i f i k o v a n é  a l e b o  d o d a n é  v ý r o b c o m ,  m ô ž e  z v ý š i ť 
e l e k t r o m a g n e t i c k é  v y ž a r o v a n i e  p o s t e l e  a  s p ô s o b i ť p o r u c h u .
▪P r e n o s n é  r á d i o v é  k o m u n i k a čn é  z a r i a d e n i a  ( v r á t a n e  p e r i f é r n y c h  
z a r i a d e n í  -  a k o  s ú  a n t é n n e  k á b l e  a  e x t e r n é  a n t é n y )  b y  s a  n e m a l i  
p o u ž í v a ť b l i ž š i e  a k o  3 0  c m  o d  a k e j k o ľv e k  ča s t i  p o s t e l e  ( v r á t a n e  
k á b l o v ) .  V o p a čn o m  p r í p a d e  m ô ž e  d ô j s ť k  z h o r š e n i u  v ý k o n u .

Warning 



15.ŠPECIFIKÁCIA

15.1. ÚDAJE O POSTELI

KIDS 
Ce l k o v á  d ĺž k a 2080 mm 
Ce l k o v á  š í r k a 930 mm 
Vý š k a  p l a t f o r m y  m a t r a c a 190-610 mm
Vo ľn ý  p r i e s t o r  p o d  p o s t e ľo u  ( p o  s p o dok r á m u ) 255 mm
Vo ľn ý  p r i e s t o r  p o d  p o s t e ľo u  ( p o  s p o dok pohonu) 127 mm

1900 mm 
780 mm 

0 - 74° 
0 - 34° 

138 mm 
0 - 12° 

18 kg 

18 kg 

18,5 kg 
18,5 kg 

15 kg 
88 kg 

75 kg 

V ú d a j o c h  o  p o s t e l i  s ú  s t a n o v e n é  m a x i m á l n e  u h l y ,  k t o r é  m ô ž e  k a ž d á  ča s ť n o s n e j  p l a t f o r m y  m a t r a c a  
d o s i a h n u ť p r i  b e ž n o m  p o u ž í v a n í  v z h ľa d o m  n a  v o d o r o v n ú  p o l o h u .  Vý š k a  p l a t f o r m y  m a t r a c a  j e  d e f i n o v a n á  
a k o  m a x i m á l n a  a  m i n i m á l n a  v ý š k a  o d  p o d l a h y ,  k t o r ú  m ô ž e  d o s i a h n u ť n o s n á  p l a t f o r m a  m a t r a c a  p r i  b e ž n o m  
p o u ž í v a n í .

15.2.MAX IMÁLNE ZAŤAŽ ENIE

B e z p e čn é  p r a c o v n é  z a ťa ž e n i e 215 kg 
Ma x i m á l n a  h m o t n o s ť p o u ž í v a t e ľa 178 kg 

B e z p e čn é  p r a c o v n é  z a ťa ž e n i e  j e  s ú če t  h m o t n o s t i :  p a c i e n t a / u ž í v a t e ľa ,  m a t r a c a ,  p r í s l u š e n s t v a ,  z á ťa ž e  
n e s e n e j  p r í s l u š e n s t v o m  ( o k r e m  h m o t n o s t i  p a c i e n t a ) .

Vy š š i e  u v e d e n é  m a x i m á l n e  z a ťa ž e n i a  s a  v z ťa h u j ú  n a  p o s t e ľ p o u ž í v a n ú  l e n  j e d n o u  
o s o b o u .  Po s t e ľ n i e  j e  u r če n á  n a  u n e s e n i e  h m o t n o s t i  h o s t í  s e d i a c i c h  n a  b o k u  
p o s t e l e .  Pr í d a v n á  h m o t n o s ť m ô ž e  p o š k o d i ť k o m p o n e n t y  a l e b o  s p ô s o b i ť 
n e s t a b i l n o s ť p o s t e l e  -  v z n i k á  r i z i k o  z r a n e n i a .  Warning 

Dĺž k a  p l a t f o r m y  m a t r a c a
Š í r k a  p l a t f o r m y  m a t r a c a
Sk l o n  o p i e r k y  c h r b t a
Sk l o n  s t e h e n n e j  ča s t i
Ma x i m á l n a  v ý š k a  s p o d n e j  ča s t i  n ô h
Na k l o n e n i e  d o  o b r á t e n e j  Tr e n d e l e n b u r g o v e j  p o l o h y

Pl a t f o r m a  o p i e r k y  n ô h
Pl a t f o r m a  o p i e r k y  
c h r b t a

Hlavové če l o  p o s t e l e
No ž n é  če l o  p o s t e l e
B o čn i c e

Hm o t n o s ť d i e l u

Ce l k o v á  h m o t n o s ť p o s t e l e
Ce l k o v á  h m o t n o s ť p o s t e l e  n a  
p r e p r a v n o m  s t o j a n e  ( b e z  b o čn e j  l i š t y )



15.3. TECHNICKÉ Ú DAJE BOČNÍC

Po s t e ľ KIDS b o l a  t e s t o v a n á  a  s c h v á l e n á  s  d r e v e n ý m i  b o čn i c a m i  p o  c e l e j  d ĺž k e  
p l a t f o r m y  m a t r a c a .  V n a s l e d u j ú c e j  t a b u ľk e  s ú  u v e d e n é  z á k l a d n é  r o z m e r y  b o čn í c ,  k t o r é  
m o ž n o  p o u ž i ť s  p o s t e ľo u .

KIDS b o čn i c a  1886 85 28 

Vý r o b c a  o d p o r ú ča  s  p o s t e ľa m i  p o u ž í v a ť ( l e n )  b o čn i c e  o d  v ý r o b c u .  Vý r o b c a  
n e o d p o r ú ča  p o u ž í v a ť p o s t e ľ KIDS s  b o čn i c a m i  p r e  p a c i e n t o v  s  v ý š k o u  m e n š o u  a k o  1 2 5  
c m  -  z a  v h o d n o s ť p o u ž i t i a  z o d p o v e d á  d o d á v a t e ľ z a r i a d e n i a . 

Mô ž u  s a  p o u ž í v a ť l e n  z d r a v o t n é m a t r a c e .  Po u ž i t i e  i n ý c h  
t y p o v  m a t r a c o v  m ô ž e  p o š k o d i ť posteľ.

Warning 

Precaution 

Dĺž k a  [mm] Vý š k a  [mm] Š í r k a  [mm]

▪Na p r i e k  t o m u ,  ž e  v ý r o b c a  v y n a l o ž i l  m a x i m á l n e  ú s i l i e  n a  z a b e z p e če n i e  t o h o ,  a b y  
k o n š t r u k c i a  b o čn í c  s p ĺňa l a  p r í s l u š n é  b e z p e čn o s t n é  n o r m y ,  b o čn i c e  m ô ž u  s t á l e  
p r e d s t a v o v a ť p o t e n c i á l n e  r i z i k o  s m r t i  v  d ô s l e d k u  z a k l i e s n e n i a  a / a l e b o  u d u s e n i a .
▪Os o b y  z o d p o v e d n é  z a  p r e d a j / z a k ú p e n i e ,  v ý b e r  n a  p o u ž i t i e  a  n a s t a v e n i e  b o čn í c  b y  s i  
m a l i  b y ť v e d o m é  p o t e n c i á l n e h o  r i z i k a  t ý k a j ú c e h o  s a  z a k l i e s n e n i a  a / a l e b o  u d u s e n i a ,  
k e ď s a  p o s t e ľ p o u ž í v a .
▪Pr i  p o l o h o v a n í  a  n a s t a v o v a n í  b o čn í c  s a  u i s t i t e ,  ž e  ž i a d n e  p r i e s t o r y  m e d z i  b o čn i c a m i ,  
m a t r a c o m  a  r á m o m  p o s t e l e  n e b u d ú  b l o k o v a ť h l a v u  a  t e l o  p a c i e n t a .  Ok r e m  t o h o  b y  s a  
m a l a  z o h ľa d n i ť v e ľk o s ť a  f y z i o l o g i c k ý  s t a v  p a c i e n t a .  Vy k o n a j t e  p o s u d o k ,  a b y  s t e  s a  
u i s t i l i ,  ž e  m e d z e r y  m e d z i  b o čn i c a m i  n i e  s ú  d o s t a t o čn e  v e ľk é  n a  t o ,  a b y  v z n i k l o  
p o t e n c i á l n e  r i z i k o  z a k l i e s n e n i a  a / a l e b o  u d u s e n i a .  Vš e t k y  o s o b y  z o d p o v e d n é  z a  
s t a r o s t l i v o s ť o  p a c i e n t a  s i  m u s i a  b y ť v e d o m é ,  ž e  k e ď p a c i e n t  l e ž í  n a  posteli s  
b o čn i c a m i ,  j e  p o t r e b n á  z v ý š e n á  o s t r a ž i t o s ť.



15.4.ELEKTRICKÉ ÚDAJE

Zástrčka napájania Riadiaca jednotka 
Na p ä t i e :
Pr ú d :
Po h o t o v o s t n ý  v ý k o n :
Oc h r a n a  p r e d  z á s a h o m  e l .  p r ú d o m :

100 - 240V, 50/60Hz
2A max
≤ 0.5W
Tr i e d a  II

Pr a c o v n ý  c y k l u s :*
10%
2 m i n ú t y  n e p r e t r ž i t é h o  p o u ž í v a n i a ,  p o  k t o r ý c h  n a s l e d u j e  1 8  m i n ú t  n e či n n o s t i .
5 c y k l o v  p r e p í n a n i a  z a  j e d n u  m i n ú t u

*El e k t r i c k y  o v l á d a n é  p o s t e l e  s ú  u r če n é  n a  p r e r u š o v a n ú  p r e v á d z k u ,  n i e  n a  n e p r e t r ž i t ú .  Ak  j e  p o s t e ľ v  
n e p r e t r ž i t e j  p r e v á d z k e  p o  d o b u  2  m i n ú t ,  m u s í  s a  p o t o m  p r e d  o p ä t o v n ý m  p o u ž i t í m  o d s t a v i ť a s p o ň n a  
1 8  m i n ú t ,  a b y  s a  e l e k t r i c k ý  s y s t é m  d o s t a t o čn e  o c h l a d i l .  Ak  s a  posteľ p o u ž í v a  n e p r e t r ž i t e  d l h š í  ča s  a  
p r e k r o čí  p r a c o v n ý  c y k l u s ,  m ô ž e  d ô j s ť k  d o ča s n é m u  z n e f u n k čn e n i u  a l e b o  n e o p r a v i t e ľn é m u  p o š k o d e n i u  
r i a d i a c e j  j e d n o t k y .  
Pr i  m e n o v i t o m  z a ťa ž e n í  n e s m ú  s ú ča s n e  p r a c o v a ť v i a c  a k o  d v a  p o h o n y !

IEC 60601-1: 2005
IEC 60601-2-52:2009
IEC 60601-1-11:2010
Typ BF

Pl a t f o r m a  m a t r a c a
Pr o f i l o v é  ča s t i
Če l á  p o s t e l e
Ru k o v ä ť
B o čn i c e
IPX 4  -  o d o l n o s ť v o či  p o s t r i e k a n i u  
v o d o u

67dB(A)

5 r o k o v

B e z p e čn o s t n é  n o r m y :

Ap l i k o v a n á  ča s ť o c h r a n a  
p r e d  z á s a h o m  
e l e k t r i c k ý m  p r ú d o m :

Apl i k o v a n é  ča s t i :

Oc h r a n a  p r o t i  v n i k n u t i u  
k v a p a l i n y :

Hl u čn o s ť:

Ži v o t n o s ť:

Po d m i e n k y  p r o s t r e d i a :

Prevádzkové limity*
Limity 

prepravy/skladovania 

+ 10°C a ž  + 40°C -20°C a ž  + 50°C 
30% - 75% 30% - 75% 

800 -  1060 hPa 800 -  1060 hPa 

Te p l o t a  o k o l i a :
Vl h k o s ť v z d u c h u :

At m o s f é r i c k ý  t l a k :

Na d m o r s k á  v ý š k a : ≤ 2.000 m ≤ 2.000 m 
*Vž d y  s a  u i s t i t e ,  ž e  j e  p o s t e ľ p r e d  z a p o j e n í m  a  p r e v á d z k o u  z a h r i a t a  n a  i z b o v ú  t e p l o t u .  Na  d o s i a h n u t i e  
i z b o v e j  t e p l o t y  s a  o d p o r ú ča  n e c h a ť p o s t e ľ s t á ť a s p o ň 2  h o d i n y .

24-29V DC
8A max
-
Tr i e d a  III



16. PRÍSLUŠENSTVO

Po s t e ľ KIDS b o l a  t e s t o v a n á  a  s c h v á l e n á  s  n a s l e d u j ú c i m  p r í s l u š e n s t v o m :

▪ Z d v í h a c i a  t y č s  p l a s t o v o u  r u k o v ä ťo u
▪ Z d r a v o t n ý  m a t r a c  7 8 0  m m  x  1 9 0 0  m m

Ch a r a k t e r i s t i k u  p r í s l u š e n s t v a  n á j d e t e  v  n á v o d e  n a  p o u ž i t i e  d a n é h o  p r í s l u š e n s t v a .
Vý r o b c a  n e n e s i e  z o d p o v e d n o s ť z a  ž i a d n e  z r a n e n i a  a l e b o  n e h o d y ,  k t o r é  s ú v i s i a  s  
p o u ž í v a n í m  a k ý c h k o ľv e k  k o m b i n á c i í  v ý r o b k o v ,  k t o r é  n e b o l i  s c h v á l e n é  v ý r o b c o m .
Z a  s p r á v n y  v ý b e r  a  m o n t á ž  v ý r o b k o v  a  z a b e z p e če n i e  i c h  v z á j o m n e j  k o m p a t i b i l i t y  
z o d p o v e d á  o p a t r o v a t e ľ.  V p r í p a d e  p o c h y b n o s t í  s a  o b r á ťt e  n a  d o d á v a t e ľa  a l e b o  
v ý r o b c u .

▪Vý r o b c a  n e z o d p o v e d á  z a  ž i a d n e  z r a n e n i a  a l e b o  n e h o d y  s p o j e n é  s  
p o u ž í v a n í m  n e s c h v á l e n é h o  p r í s l u š e n s t v a .
▪ J e  z a k á z a n é  p o u ž í v a ť p r í s l u š e n s t v o ,  k t o r é  n e b o l o  s c h v á l e n é  a l e b o  
n i e  j e  u r če n é  n a  p o u ž i t i e  s  p o s t e ľo u  -  r i z i k o  n e b e z p e če n s t v a  v  
d ô s l e d k u  v z á j o m n e j  n e k o m p a t i b i l i t y  p r i  k o m b i n á c i a c h  v ý r o b k o v

16.1.MATRACE A BOČNICE

Po s t e ľ KIDS b o l a  t e s t o v a n á  a  s c h v á l e n á  s  u v e d e n ý m i  m a t r a c m i .  Uv e d e n é  m a t r a c e  s ú  
m a t r a c e  o d p o r ú ča n é  v ý r o b c o m .  Pr e  v ý b e r  m a t r a c a  v h o d n é h o  p r e  v a š u  p o s t e ľ 
k o n t a k t u j t e  m i e s t n e h o  d i s t r i b ú t o r a ,  d o v o z c u  a l e b o  v ý r o b c u .

M a t r a c e  b o l i  t e s t o v a n é  a  s c h v á l e n é  s  b o čn i c a m i  s o  š p e c i f i c k ý m i  r o z m e r m i  u r če n ý m i  
p r e  p o s t e ľ KIDS ( p o z r i t e  s i  kapitolu 1 5 . 3 ) .

Dĺžka Šírka Hrúbka Hustota 
Pe n o v é  m a t r a c e

Hyper Foam Plus 

1900 mm 780 mm 

140 mm 35/40 kg/m3 
Hyper Foam 2 150 mm 35/45/50 kg/m3 
Hyper Foam Maxx 250 180 mm 35/50/50 kg/m 3 
Waffle 140 mm 35 kg/m 3 

 W a f f l e  s HR výplňou 
120 mm 
140 mm 
150 mm 
180 mm 

35 kg/m 3 

* Uv e d e n é  h o d n o t y  s a  v z ťa h u j ú  n a  h u s t o t u  j e d n o t l i v ý c h  v r s t i e v  m a t r a c a .

Warning 



16.2. ZDVÍHACIA TYČ

Vo l i t e ľn e  m ô ž e  b y ť p o s t e ľ v y b a v e n á  z d v í h a c o u  t y čo u  s  t r o j u h o l n í k o v o u  r u k o v ä ťo u  s
n a s t a v i t e ľn o u  d ĺž k o u  p o p r u h u .  Na  i n š t a l á c i u  z d v í h a c e j  t y če : 

▪ Z a i s t i t e  v š e t k y  4  k o l ieska.
▪ Vy b e r t e  j e d n u  z  d v o c h  priehradiek  z d v í h a c e j  t y če  u m i e s t n e n ý c h  v  r o h o c h  

p l a t f o r m y  m a t r a c a  ( n a  če l n e j  s t r a n e  p o s t e l e ) .

▪ Um i e s t n i t e  z d v í h a c i u  t y č d o  v y b r a n e j  p r i e h r a d k y .  Po z n á m k a !  Ui s t i t e  s a ,  ž e
po l o h o v a c í  k o l í k  j e  u m i e s t n e n ý  v  d r á ž k e  n a  p o l o h o v a n i e .

Προειδοποίηση 

▪Matrace a bočnice, ktoré nie sú schválené výrobcom, predstavujú pre 
používateľa postele riziko zakliesnenia.
▪Výrobca považuje vyššie uvedené penové matrace za vhodné na použitie s 
bočnicou KIDS, musí sa však vykonať posúdenie rizika pre pacienta, aby sa 
zabezpečilo, že medzera medzi vrchom matraca a vrchom bočnice pri 
úplnom spustení je prijateľná a nepredstavuje pre pacienta nebezpečenstvo 
pri vstupe/výstupe z lôžka.
▪Uistite sa, že sa použitý matrac vyznačuje správnou veľkosťou a typom a že 
je na lôžku umiestnený správnym spôsobom. Matrac by mal byť umiestnený 
medzi držiakmi matraca po stranách častí platformy matraca - nesprávne 
umiestnený matrac môže predstavovať riziko zakliesnenia a/alebo pádu 
pacienta.
▪Uistite sa, že bočnice a matrac sú správne zvolené - nesprávny výber 
výrobkov môže predstavovať riziko zakliesnenia.



▪ Na  z d v í h a c i u  t y č u m i e s t n i t e  n a s t a v i t e ľn ý  p o p r u h  s  t r o j u h o l n í k o v o u  r u k o v ä ťo u .
Ui s t i t e  s a ,  ž e  s a  p o p r u h  n a c h á d z a  m e d z i  p o l o h o v a c í m i  k o l í k m i .

▪In š t a l á c i a  z d v í h a c e j  t y če  n a  m i e s t e ,  k t o r é  n i e  j e  n a  t e n t o  
ú če l  u r če n é ,  p r e d s t a v u j e  r i z i k o  p o š k o d e n i a  z d r a v i a  a l e b o  
n e h o d y .
▪V z á u j m e  b e z p e čn o s t i  p o u ž í v a t e ľa  p r i  p o u ž í v a n í  z d v í h a c e j  
t y če  s a  u i s t i t e ,  ž e  z d v í h a c i a  t y č b o l a  s p r á v n e  n a i n š t a l o v a n á .

Warning 

Pol o h o v a c í  k o l í k  

Pol o h o v a c i a  d r á ž k a  



17. ZÁRUKA

Z á r u čn á  d o b a  j e  2 4  m e s i a c o v  o d  d á t u m u  z a k ú p e n i a  p o s t e l e .  Tá t o  z á r u k a  s a  n e v z ťa h u j e  
n a  m e c h a n i c k é  p o š k o d e n i a  a  z á s a h y  d o  k o n š t r u k c i e ,  p o h o n o v  a  o v l á d a c i e h o  p a n e l a  
postele.  V p r í p a d e  a b s e n c i e  p r a v i d e l n e j  ú d r ž b y  ručiteľ n e z o d p o v e d á  z a  v z n i k n u t é  
š k o d y .  Z á r u čn ý  l i s t  n á j d e t e  n a  k o n c i  t o h t o  n á v o d u  n a  p o u ž i t i e .

17.1.ZÁRUČNÉ PODMIENKY

1. Sp o l o čn o s ť MOB IAK z a r u ču j e  b e z p r o b l é m o v ú  p r e v á d z k u  z d r a v o t n í c k e j  p o m ô c k y  
p o ča s  2 4  m e s i a c o v  o d  d á t u m u  p r e d a j a  v  s ú l a d e  s  t e c h n i c k o - p r e v á d z k o v ý m i  
p o d m i e n k a m i  p o p í s a n ý m i  v  n á v o d e  n a  p o u ž i t i e .

2. V ča s e  z i s t e n i a  p o r u c h y  a l e b o  z á v a d y  v  z á r u čn e j  d o b e  b u d ú  t i e t o  b e z p l a t n e  
o p r a v e n é  d o  1 4  p r a c o v n ý c h  d n í  o d o  d ňa  o z n á m e n i a  a  s p r í s t u p n e n i a  v ý r o b k u  n a  
o p r a v u .

3. Po u ž í v a t e ľ n e m á  p o v i n n o s ť d o d a ť r e k l a m o v a n ý  v ý r o b o k  s  h m o t n o s ťo u  n a d  1 0  k g  a  
n a d r o z m e r n ý  v ý r o b o k  ( n a p r .  p l o c h a  n a d  3  m ² ) .

4. Ak  p o u ž í v a t e ľ n e d o d á  v ý r o b o k  s p o l u  s  r e k l a m á c i o u  u v e d e n o u  v  b o d e  3 ,  
r e k l a m a čn á  l e h o t a  s a  p o čí t a  o d o  d ňa  k o n t r o l y  r e k l a m o v a n é h o  v ý r o b k u .

5. Po s k y t o v a t e ľ z á r u k y  j e  z b a v e n ý  z o d p o v e d n o s t i  z a  p o š k o d e n i e  v ý r o b k u ,  k t o r é  
v z n i k l o  v  d ô s l e d k u  n e s p r á v n e h o  p o u ž í v a n i a  a l e b o  p o u ž í v a n i a ,  k t o r é  n i e  j e  v  s ú l a d e  
s  n á v o d o m  ( n a p r .  s k l a d o v a n i e ,  ú d r ž b a ,  p o r u š e n i e  p l o m b ,  m e c h a n i c k é  p o š k o d e n i e ) .

6. Po j e m  o p r a v a  n i e  j e  s y n o n y m o m  či n n o s t í  u v e d e n ý c h  v  n á v o d e  n a  o b s l u h u ,  k t o r é  j e  
p o u ž í v a t e ľ p o v i n n ý  v y k o n a ť s á m .

7. Z á r u k a  s a  p r e d l ž u j e  o  d o b u ,  p o ča s  k t o r e j  j e  v ý r o b o k  v  o p r a v e .  V p r í p a d e ,  ž e  v  r á m c i  
r e k l a m a čn é h o  p r o c e s u  n e b u d e  z i s t e n á  c h y b a ,  n a  k t o r ú  s a  v z ťa h u j e  z á r u k a ,  v š e t k y  
n á k l a d y  s p o j e n é  s  d o p r a v o u ,  p r á c o u  s e r v i s n é h o  t e c h n i k a  a  n á k l a d y  n a  n á h r a d n é  
d i e l y  a  m a t e r i á l  h r a d í  k u p u j ú c i  ( m a j i t e ľ v ý r o b k u ) .

8. Op o t r e b o v a n i e ,  a k o  a j  p r i e b e ž n á  ú d r ž b a  v ý r o b k u  ( n a p r .  či s t e n i e ,  d o t i a h n u t i e  
n a s t a v o v a c í c h  s k r u t i e k ,  či n n o s t i  u v e d e n é  v  n á v o d e  n a  p o u ž i t i e )  n i e  s ú  p r e d m e t o m  
z á r u k y .

9. Z á r u k a  s a  n e v z ťa h u j e  n a  p o š k o d e n i a  s k r u t i e k ,  m a t í c  a  p o d .  v z n i k n u t é  v  d ô s l e d k u  
n e v y k o n á v a n i a  ú d r ž b y .

10. Vý m e n a  r e k l a m o v a n é h o  t o v a r u  a l e b o  j e h o  ča s t i  z a  n o v ý ,  b e z  z á v a d ,  n e p r e d l ž u j e  
z á r u čn ú  d o b u .

11. Vý r o b o k  o d o v z d a n ý  z a  ú če l o m  o p r a v y  b y  m a l  b y ť v y či s t e n ý .  Či s t e n i e  n i e  j e  
z a h r n u t é  v  z á r u čn ý c h  s e r v i s n ý c h  p r á c a c h .  Ak  v ý r o b o k  n e b o l  o d o v z d a n ý  u ž  
v y či s t e n ý ,  v ý r o b c a  s i  v y h r a d z u j e  p r á v o  f a k t u r o v a ť s l u ž b y  s p o j e n é  s  
d e k o n t a m i n á c i o u  v ý r o b k u ,  p r í p a d n e  z á r u čn ú  o p r a v u  n e v y k o n a ť a  v ý r o b o k  v r á t i ť n a  
n á k l a d y  r e k l a m u j ú c e h o .



12. K s t r a t e  z á r u k y  d o c h á d z a  v  n a s l e d u j ú c i c h  p r í p a d o c h :
a )  Id e n t i f i k á c i a  v ý r o b k u  n a  z á k l a d e  s é r i o v é h o  čí s l a  a  d á t u m u  v ý r o b y  n a  š t í t k u  
p o s t e l e  n i e  j e  m o ž n á ,
b )  Vý r o b o k  b o l  p o u ž í v a n ý  v  r o z p o r e  s  n á v o d o m  n a  p o u ž i t i e ,  b o l  p o u ž í v a n ý  n a  i n é  
ú če l y  a l e b o  v  i n ý c h  p o d m i e n k a c h ,  n e ž  n a  a k é  b o l  u r če n ý ,
c )  Do š l o  k  z m e n e  v ý r o b k u ,  v r á t a n e  o p r a v y  v ý r o b k u  i n o u  o s o b o u  a k o  o d  v ý r o b c u , 
a l e b o  s e r v i s n o u  f i r m o u  n e a u t o r i z o v a n o u  s p o l o čn o s ťo u  Mo b i a k  S. A.
d )  Vý r o b o k  b o l  m e c h a n i c k y  p o š k o d e n ý  ( n a p r .  p á d o m ,  n á r a z o m ,  r o z b i t í m ,  
n a k l o n e n í m  a l e b o  o p r e t í m  o  b o čn ice a  p o d . )
e )  K p o š k o d e n i u  v ý r o b k u  d o š l o  v  d ô s l e d k u  v p l y v u  p r o s t r e d i a ,  a k o  j e  z n e či s t e n i e ,  
z a p l a v e n i e  p o h o n o v  a l e b o  o v l á d a c i e h o  p a n e l u ,  p o u ž í v a n i e  v  n e v h o d n ý c h  
p o d m i e n k a c h ,  a  a k  b o l  v ý r o b o k  p o š k o d e n ý  v i n o u  p o u ž í v a t e ľa  ( n a p r .  p o u ž i t i e  
p o š k o d e n é h o  v ý r o b k u  a l e b o  n e v h o d n é h o  p r í s l u š e n s t v a ,  p r e ťa ž e n i e  l ô ž k a  a  p o d . )
f )  Vý r o b o k  b o l  p o u ž í v a n ý  n a p r i e k  z i s t e n ý m  p o r u c h á m ,
g )  Vý r o b o k  b o l  p o š k o d e n ý  p o ča s  p r e p r a v y ,
h )  Vý r o b o k  d o d a n ý  n a  o p r a v u  n i e  j e  k o m p l e t n ý ,
i )  Ne d o d r ž a n i e  u p o z o r n e n í  a  v a r o v a n í  u v e d e n ý c h  v  n á v o d e  n a  p o u ž i t i e .

1 3 .  Uz n a n i e  r e k l a m á c i e  s a  v z ťa h u j e  l e n  n a  v ý r o b k y  u v e d e n é  n a  t r h  v ý r o b c o m  
Mo b i a k  S. A.



18. OPRAVY A SERVIS

DETAILY KUPUJÚCEHO: 
CELÉ MENO: 

DÁTUM 
ZAKÚPENIA: TEL.: 

SÉRIOVÉ 
ČISLO: 

ČÍSLO ŠARŽE: 

DETAILY PREDAJCU: 
CELÉ MENO: 

ADRESA: 
TELEFÓN: 

PODPIS A PEČIATKA 
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